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_ Pótadó - a végtelenségig .. 
. , , Arad, junius 16. 

Félünk az ősztől. Az októberi dér 
elhervasztja a virágokat és az aradi 
polgároknak · azt a reményét, hogy 
egyszer ~ talán egyetlenegyszer! 
nem 'fog a pótadó emelkedni. Az őszi 
ködök idején érik meg a város költ
ségvetése. Szép, royatozott, csoporto
sitott költségvetés. A főszámvevő len
dületes expozéval disziti, amelynek 
végén bizonyára ·ott . lesz megint a 
komoly intelem; hogy a polgárok te
herbiró ereje~ a városi háztartás egyen
sulya á kiadások további szaparitását 
nem "birja ki.·· Hanem most, még ez 
egyszer, ujra emelni kell a pótadót. 
Szomorn ·kötelesség -· mondja a ta
nácso--- de a végzet akarata ellen nem 
lehet tenni. · 

Tizenkét év ·~lőtt negyvenkilenc 
százalék volt a pótadó .. :Most aligha
nem kilencven lesz. A sallangokkal, 
apró adókkal körülbelül száz. Itt va
gyunk tehát annál a határnál, ame~ 
Jyet abszurdumnak hittek valamikor. 
Mi következhetik ez után? 

Husznntitodik évfolyam 136 ·ik szám. 

POLITIKAl NAPILAP • 

JÓSZJ:BI.UZJ:'O: 
IfJ 2" A U .B B .R J Ó Z B B :r. 

Pedig azóta, hogy a negyven szá
zalékos emelkedés történt, sok uj be
vétellel táplalták a város költségveté
sét. Behozták az ingatlanok eladásá
nál szedett átiratási díjat. Behoztak 
egy sor apró adót : a kerékpár-adót, 
a szikviz-adót, meg egyebeket. Sok, . 
nagyobb méretü ház adómentessége 
lejárt. A város tanügyi szubvenciókat 
kapott, s hat uj elemi iskolát az ál
lamtól,· amelyek - igy hirdették -
az iskolai költségek csökkentéséhez 
járulnak hozzá. Az a rész, a mely a 
két milliós államsegélyből Aradnak 
jutott, a tisztviselői fizetésrendezés 
költségeit fedezte. Növekedett az adó
zók száma, a kövezetvám bevétele, 
az ördögbe is, a városnaK két ma
rékkal kellett szórni a pénzt, ha a 
jövedelmek ilyen szaporodása mellett 
egyre nagyobb, mélyebb eret kell 
vágnia a polgárok testén! 

a . városi adó emelkedése kettős 
terhet jelent a polgárokra. N erncsak 
az a többlet hárul rájuk, a mivel a 
pótadó növekszik. A . pótadó emel
kedése okozza nagy részben a 'lakás ... 
drágaságot, az élelmiszerek drágu
lását. A régi házak lakásait azért kell 
nagyobb bérrel fizetni, mert a város 
gazdálkodása révén több az adóteher, 
a melyet kivetnek rájuk .. A polgár 
tehát fizet száz percentet a községi 
adókban s ujabb száz percentet köz
vetve a drá5ulásban, a melyet az 
előbbi minden téren magával hoz. 

. Az első ·· megdöbbenésben, a me
lyet a kilencven· százalékos pótadó 
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Péntek, j unius 17. 

hire okoz, el se tudjuk ~ondolni, mi 
lehet ennek az oka, &. fogadkozások 
után, a melylyel a tanács az utolsó 
pótadó-emelésnél kijelentette : de most 
már igazán nem megy tovább. Va
lami kiszivárgott: 8 kövezet~alap tul
terheltsége. :fehát mégis a mérték 
nélkül való, örökös. aszfaltozás az 
oka ennek. Valahányszor egy külvá
rosi utat, vagy csordajáró országutat 
akarnak aszfaltozni, mindig előbü
vészkadnek valami fedezetet, vagy 
módot, a mely lyel 8 városatyákkal el
hitetik, hogy megint nem kerül sem
mibe. Nem kerül semmibe, a város 
mindent nagyon olcsón és jutányosan 
szerez, a várG>s kitünő üzleteket csi
nál s a sok potyától, a sok olcsóság
tól meg a sok fényes vásártól tönk
remegy a város. 

De bizonyos, hogy nemosak a kö
vezet-fén:vüzés okozza a pótadóemel
kedést Hogy mi, azt kiváncsian vár
juk a tanács előterjesztéseibóL Ked
venc szokása a tanácsnak, hogy a 
költségvetésben · megváltozhatatlanok 
elé állitja a törvényhatóságot, amely
nek nem áll egyéb módjában, mint
hogy 8 fogait osikorgassa, panaszkod
jék, a további emeléssei szemben ti
lalomfát állítson és végül a pótadót 
megszavazza. Sőt az is megesett, hogy 
a záróráig egy sor ujabb kiadás, 
ujabb fizetésjavitási kérelem jutott a 
költségvetéshez. 11ire az a közgyülé
sen átjutott, a pótadó az alatt is emel
kedett egy-két százalékkat Még sze
rencse, hogy a költségvetést csak egy .. 
két napig tárgyalják, Mivé nőne a 

F • "k ' ' t k Németföldön. A mérle« billentyüje minden moru küls6 is, ami az utcán. fogadja. Hat . ranCis es neme e . ~ondo)kodó ember előtt feltétlentil a németek emele1es házak, amelyeknel: minde.g)ike pad-
'Irta: Kaszab Gé;r;a. · javára biilen, mé~ pedig a legnagyobb jo~gal. láslakásokkal, manzardokkal van ellátva, a 

A franciáhra ftlkalmazott fn\zisok egyszeriben ezek között a koPOtt, fek:et.és.sziirkére piszkoso-
l~ehaza, ha ~é~e-~óba szó etilt Párisr61 és elveszitik a jelentőségüket, s az ember moae- dott bérkaszárnyák között sziik utcák, amelyo~ 

~ranCif!Ors~ágról, mm~Járt sz?ba kerül a fran- Jyogva fogadja, ha azt hallja, hogy a franciak ken a forgalom sokszor negyedórára is meg· 
eia glOire JS. A franCiák I A dm~ liséges nemzet, még mindig foglalltoznsk a revanche eszméjé.., akadt mert az utca szük a. forJeslom befOQl<ldá 
amely Napoleont.. adott a világnak, .smefy a vel. A revanche ma már nanon _elavult frázis sé.ra és lebonyolitáeára. Az utcán a ,ayalogjáró 
szellem és a felvdágosodoitság~ ezern:;rJ.álda~á- ·'lehet, mert a franciák Szedán óta rettenetes éppugy mint a kocsiut, tele piszokb.l és sze· 
val ejándékozta meg az .ember~séget .! Es mm-~ vereséget ezenvedtek a németekt61 minden té- méttel: PárisbiUl nincs rendezeres utcaslipr~, 
den Jélekben ott ~l a htkoa · vágy· legalább . ren. A világpiacon a németek napról-naprli na- . nincs utcaöntözés abban az értelemben, ahogy 
egyszer lát~i Pár1st, az. Eldorádót! a váro~ok 1 gyobb iért nyernek. mig a francia termelés azt egész Európában, winden nagyobb varos· 
szépét, a vt1ág s~eUem1 közp<JntJát, ahonn~n napról-napra hátrálni kénytelen. az erősebb ver- ban megtaláljult. Ht reggelenként valóságos pa· 
fény.e~ség érad .mmdenfelé l Ady Endr~ .PárJa· seoytárs elliJ. A francia léha.sággal szemben a takokban folyik az utoákos a mocsolr, mert as 
ról lrJa a verselt, a ma~yar. lap?k pán~I leve: német a1apofsá!l napról-napra iöbb becsülést utcát ugv tisztogatják, hogy megnyitják a vis
leket közölnek B 1~ta1bnbs Js raJo.vg mw d~nkl nerez Vilmos császár b iroda] mának, s különö- vezeték flíesövét, s a kiáradó mzel igyekeznek 
Párisért és a franmákért. A fl'ar.:ct~ udvan1s· sen a kultura és a gazdasá.g ierén ma már ha- mosni az utcát. Ennyi moosok láttára aa em
lág közmondásossá lett, a h~lgyek C!öalt a fran • sonlithatatlantJl magasabha.n állanak a németek, ber önkéntelenül is a mintáaan tiszta német 
oia divatért rajonganek és vakon fo~adnak el mint a franciák:. városok után sóhajt. ahol ragyog as utca a 
azépnek és jónak mindent. a1:0i, francia. A né- Ha u ember pár r:apot Párisban tölt, J tisztaságtól, ahol a legrégibb, évszázados házak 
metek nem örvendenek nálunk ekkGra népsze · egymásután áurándul ki azokból a mesékbOI, · is tiszták és izlésesek, ahol ugy ügyelnek a 
rüsé~nek. EBY viszálykodásban eltöltött ezredév amelyeket idehaza , halloti a franciák felől. 1 tisztaságra, bo,:;ry a rendOr megszólitja az em
IOk keserö emléke ft ződik a németek nevéhez Mindjárt a mt>gérkezéanél, akár a Gare du bert, ha papird~Arabokat dobál el az utcán. 
8 talán ez okozza, hogy a német kultura sok- Nord-on akár az Estea érkezik az ember, va- Frank.fun am Mainz és Drezda valóságos hi· 
kalta idegenebb nekünk, mint a francia._ P.adíg .lami kin~s és kellemetlen érzés fogja el a szök, giéniltus üdöiOhelyek PArishoz képest, a Ber· 
es as ide'(enkedés ell} általában nem indokolt, mocsk.os, impraktaus pályaudvar láttára, a Un, ahol u öntözőkocsik mindjár' gummisep
mert a Reichsdeuucb nek semmi köze az osz- melynél például a szegedi pálya.udvar ha- r6vel ellátTa ~öp~ik tükörtis_ztára ac utcát, ahol 
trákokhoz. sonlitbatatla.rml szebb és praktikusabb. A az Ontöz6kocsllt IB automobilerőre vannak be-

Ez a francia uimpátia ~~ német-antiplitia. mint as ember kilép a pályaudvarról az rendezvet valósággal ualousz.erti hatl\st kelt 
azonban hamarosan megváltozilr, ba as ember utclira, mjndjárt meglepi a forgalom óriási Pária mellett. 
eg)'BZer végigmegy ugy Franciaországon, mint aránya, de meglepi az a disztelen és uo· , De u eJslS impresszió rendesen csaJ. Majd 
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2 ARADI KÖZLÖNY. 1910. junius 17. 
------------------------------------~------...--pótadó, ha a város budgetvitája két fogalm., Kajdos Józs~f vm. mérnök, Kakuja.i Fe· Lengyel Manó háztulajdonos, Lengyel Tivadar ke

hétig tartana! . rene utazó, Kalmár Arpád vr. ir. kezelő, Kapitány reskedö, Levieazky Tivadar ülnök, Lenárt Vilmos 
Béla hiv., Ka.ra Győző tanár, Karcsay L Valér titkár, Lévay Adolf kereskedő, Lichtornick Béla 

Hibás a tanácst de hibás a tör- vv. hiv., Karpelesz Zsigmond szabó, Kasnyik La· hivatalnok, Lichtig Berman könyvelő, Liabbaber 
vény hatóság is. A mikor a kilenc- j os v. számtíszt, Kauffer Zsigmond pü. titkár, János posta müszerész, Lineberger Károly alkusz, 
venszázalékos pótadó lehetősége áll Kádas Kálmán főjegyző, Ké.das Lajos dr. ipartest. Lippert BéLa p. tiszt, Lomm Nándor cukráu1 

elő, akkor a tanácsnak, törvényha- ti~, Kádár Istyán házt ••. Ké.k?s L~zló rn, mér- Lovászy Jenő jöv. tiszt, Löbl G,Yula term. ker., 
tósáanak kettő a lelküsmereti köte- nok, K~~z Emil mag. hiv., Káro~!l G.;ruta gr~f Löfflar Dénes ügynök, Löwenstein Vilwos pászka-

? . . , , . volt flhspan, Kirosey Jenő mérnok, Kampf Emil sütő, Lövvy Ignác üzletvezető, Lukács Emil mag. 
lessege :. a telJ.~S, lemo~das es . a r~-~szabó, Kecskés József számvizsgáló, Keleti Bódog hiv., Lukács G. István háztulajdonos, Lukáosy 
deg szukkebluseg. Barmenny1re kl- vs. tá.virá.sz, Kell · József dr. ügyvéd, Kell L'ljos ügyvéd, Lukácsy Mikló~ aljegyző, Lusztig 
vánatossá tegyen valamit a nagyvá- Lsjos mag. hiv., Kelle .József máv. hiv., Andor háztulajdonos, Lusztig Armio háztulajdonos, 
rosi nivó és· bármennyire méltányos Keller Izsó f6roérnök, Keller Vilmos. kereske?ó, Lnsztig .W.ór keresk., Lux Mór há.zt., Ma.cainik1János 
legyen valamely kivánsáO' 8 mely 8 Kemé~y M~nó vállalk~zó, Kemény ~iksa. . tamtó, házt., Major Mihály st. feL, Mandl Ignác zsibárus, 

, • • • En Ó Kened1 Ervm magánhtvat&lnok, Kepptcb. Zsigmond Mandl Simon kereskedő, Mandl Vilmos dr. ügy-
tan~csJ;oz JUt· &~dig n~m lehet , sz. üzletvezető, Kerényi Kálmé.n postatíazt, Kerpel véd, Mannheim Aladár dr. ügyvéd, M.anyucz Já.
egyikrol se, a IDig 8 Varos polgarai- Izsó könyvkereskedt'i, Kertay Viktor pü. gyakor- nos kalapos, Marczél Kornél tanár, Marencsá.k: 
nak terhein nem csökkentenek. Mert nok Kertáss Pál mérnak, Keszler Károly tanár, Ferenc szabász, Martonovits Róbert vsz. fog., 
hiába lesz azután szép a Yáros, ha 8 ~ilényi_ János fős~vevó, J;illler . L~j98 jöve~éki M&rtinszky István posta.tiszt, Maczky Ká.roly ouk· 
magas magasabb és sohase elég ma- ti~zt, K.irnb~uer LaJOS _m. hiv., Kmh~ Géza fold- rász, May János sütő, Mayer Dániel ügynök, 

' , . , . 'k bll'tokos, Kintzler Zoltán ékszerész, Kll'ály László Mayer Zoltán kat tiszt., Mádai Mátyás tanító, 
gas pótadoval SZII_lt~. _l;tenyszerltl ,. az tanár, Kiss Dávid dr. orvos, Kiss Lajos ülnök, Márton Jakab szabó, Medveczky György vsz. 
embereket, hogy kikoltozzenek belole ! Kiszelli Gyula magánhivatalnok, Klein Hemá.t szén- mérnök, Meisner Ernó felügy., .Meisztor Adolf 

Kik szavaztak le 
az aradi választáskor? 

- Az Aradi K6zlöny tudósítójától. -

Arad, junius 1&. 

Fol)ltatólagosan közöljük az els6 szavazat• 
szed6 küldöttség el6\t szavazottalt névsorát. 

Tisza Istvánra. szavaztak: 
Bohus László br. házt., Bohus Zsigmond br. 

bút., Hoits Márton postatiszt, HolHinder Emil fa
kereskedó, Hollander Ignác fakereskedő, Hollander 
illés szabó, Hollósay Jakab ny. v. főellenőr, Holt· 
zer József kereskedő, Holtzar Mihály üzletvezető, 
Horovitz Gasztáv igazgató, Horv&th Frigyes sz. 
ellenőr, Horváth János kir. j.~biró, Horváth Lajos 
mémök, Hödl Alajos mérnök, Höflich Sámuel vál
lalkozó, Hönig Frigyes harangöntő, Hubert Ferenc 
molnár, Hubert Jóssef üzletvezető, Buszák Lajos 
na; főkalauz, Huszák Károly vn. ir. kes., Illics 
Sim911 halkereskedő, Dlios Zsifk.6 ke~kedő, In~ 
gusz Isidor kereskedő, Institoris antal ügynök, 
Irmer Henrik szobe.festó, lasekntz Károly szatócs, 
Ispravnik Gyula ház t., I ván Romolusz szá.mtiszt, 
Ivá.novszky Oszkár adótiszt, Ia.nyi Gyula mag. 
hiv., Izsák Adolf korcsmáros, Jatd Nándor szám
tiszt, Jakab Dezső posta.tiszt, Jakabfy Rezaő mag. 
hiv., Jákó Sándor dr. törnz. biró, Jancsó István 
erdómérnök, Jankó Im.re mért. hit., Jánosi Győző 
titkár, Jánosi Ferenc m. altiszt, Jerzsabek Ferenc 
azakács, Joanovits Sándor m~. hiv., Joó Béla 
ülnök, Jónás Adolf alkusz, Junker József nyng. 
azámv. 
:; Kasa Gyula dr. közig. gyak., Kabdebó János 

a boulevardok kárpótolni fognak, bbtatja ma· 
pt az ember, mikor belefil a taximéteres ke· 

· esiba. amelyet röviden taxi névvel \isztel a 
pliriei. (Egyáltalában a külföldön szeretik: az 
ilyen rövidítéseket : a Metropolitain vasut neve 
Metre, a kinematográfé kino, a Zoologischer 
Gartené Zoo és igy tovább.) A taxi egylovas 
tooei: kétfogatu kocsit általábAn alig lát u 
ember Párisban, kivéve egynéhliny magánfo · 
gatot. Két hétig jártam PAris utcáin, anélkül, 
hogy három-négy kétfogatu kocsinál többet 
láttam volna. Annál több az automobil. A 
Société General de Voitures, amely ugyszól· 
ván Páris egész kocnközlekedését a kezében 
tartja, a még néhány év előtt 24000 kocsira 
rugó kooaiparkját mintegy 6000 kocaira redu
kAlta 11 a lóval vontatoU 18000 kocsi helyett 
11000 automohiU szerzeU be, amivel óriási 
megtakaritást ért el, mert a 24000 kocsihoz 
mintegy 40000 lóra volt uüksége, hogy a ki
fáradt lovakat ki lehessen cJerélni. A 40000 
16 tartása természeteseu mintegy 800 emberovi 
istállóuemélyzetet veU igénybe s emelletti 
miután Párisban al utcéJt nagyobbrészt fáva 
vannak burkolva e i~y a lovak élesre vasta~ 
lúa tilOl, naponta mintegy 50 ló hullott el 
lábtörés miatt. Ma körülbelfil 7000 emberrel 
kevesebbat alkalmaz a váUalat, mert a keve· 
sebb számu automobil sokkal könnyebben le
bonyolitja az azóta emelkedett forgalmat ' is ; 
emellett a f~&burkolat folytán. a summikopás az 
automobiloknál sokkalta kiaebb, min\ akárhol 
másuU egész Európában, ugy. hogy u au fo· 

kereskedő, Klein B. Vilmos fakereskedó, Klein borvizsgáló, Meaezer Jakab mag. hiv., Mendlik 
Dávid papírkereskedő, Klein Fülöp házt., Klein Béla vá.rm. hiv., Mertz Mór mag. hiv., Méry De~ 
József cipész, Klein Márion élelme.ző, Klein Miksa zső pénzügyi szá.mellenör, Mészáros Dániel t. biró, 
könyvelő, Klein Sándor m. hiv., Knar Lajos házt., Mézes József házt., MiMjlovits János mag. hiv., 
Knechte V. Géza házt., Kooh Dániel müszeréss, Mihálik Jógsef há.zt., Mihá.ly Albert keresk., Mi~ 
Kocsvay Pál dr. alügyész, Kohn Dávid főkántor, kolay Lajos nyugd., Mikosevits Iván elleD.őr, Mo
Kohn József bádogos, Kobo József utazó, Kobo haupt József vu. ellenőr, Moldován Ödön rendőr
Lajoe kovács, Kohn Sámuel Ná.ttlán terményke- hadnagy, Molnár László há.zt., Montag Sá.ndor 
reskedő, Kolb Andor b. s. p. elleaőr, Kaliner házt., Monti I. Balázs becsüs, Moskovitz Izidor ruhk., 
Gyula üzletvezető, Komáromi Elek máv. főellenőr, Müller Géza. szobafestő, Müller Lipót vsz. ir. tiszt, 
Koniesek Sándor Mzt., Konkoly Barnabás lelkéss, Münz Márton kereskedő, Münster Ernő gróf 
Kopp János m. hivatalnok, Korilly Géza m. hiv., nyugd., Münz Mór cipész, Müttelmüller József ze
Korvai Antal épitész, Korow József tanitó, Kornis netanár, Nacht Viktor fakereskedö, Nachtnébel 
Ármin ügynök, Kornis Izsó pénstáros, Kornis Ödön mérnök, Nagy Lajos va. ellenőr, Nagy 
Odön m. hivatalnok, Ketsis Lajos épitész, Kováts Orbán dr. fogalmazó, Nagy Ottó t. tanácsnok, 
Ferenc írnok, Kovács Géza s. tiszt, Kovács Ist- M.ultas Adolf, Najmányi Béla. végrehajtó, Nádor 
ván vendéglős, Ko'f'ács József vm. ellenőr, Ko- Bernát utazó, Nádor Jakab cselédelhelyező, Nád· 
vács Ma.rcel dr. törv. biró, Kovács Mór szatócs, ray Aurél vu. szá.mtiszt, Nemes Zsigmond dr. 
Kovács Som& kereskedő, Korinosica Miklós taoitó, ügyvéd, Nesnera Aladár igazgató, Neubauer Manó 
Kozminczky Lipót könyvkereskedő, Köller János háztulajdonos, Neuman Dániel gyáros, Németh 
törv. biró, Könczy Albert kat. tiszt., Königadorfer József vm. főmérnök, Nyiga György háztula.jdo· 
Gnsztáv üzletvezető, Krausz Gyula magánhivatal- nos, Obláth Béni ügynök, Oláh Imre bivata.ln.ok, 
nok Krausz János hitoktató, Krausz Lipét ker. Oláh Ödön nyugalmazott va. főellenőr, Oródi 
seg:, K.rausz Károly magá.Dhivatalook, Králits La· Nándor háztulajdonos, Ortók Ferenc vm. iroda
jos dr. ügyvéd, Krebsz Antal házt., Krebu Gyula l tiszt., Ottenberg Tiv.ad.a.r igazgató, Ottrubay Deu6 
házt., Kresz Emil mag. hiv., Kresz János wáv. hiv., dr. jegyz~, Otyis János szénaárus, Örley KáJwáQ 
Lacskó Dénes lelkész, Laozay Gyola mag. hiv., adótiszt, Otvös Aladár mérnök. 
Laozay István vu. mérnök, Lakatos I.só dt. orvos, Papliczky Antal szatócs, Papp Lajos házt.~ 
Landauer Samu cipész, Lanbner Jót.sef titkár, Papp Feténő főmérnökz Papp György tanár, Pollák 
Landner Jóasef tanár, Lantner Mátyás tanitó, Kálmán házt., Popovits Isbán házt.1 Prinoz .Mór 
Láng Janös vn. fogalmazó, Láng Mihály ig. ta- lókereskedő, Prodanovits Döme házt., Radó Gyula 
nár, Lányi Marcell kereskedő, Lebovits Sawn kal· ruhakaresk., Radó Jenő mag. hiv., .RanBburg 
már, Lefllovits Mór tanitó, Lehrma.nn Viktor törv. Sándor borker., Ranohel Emil mag. hiv., Rausoh 
biró, Leichter Lipót bőrkereskedő, Leipnicker Jó- Ferenc müv. Rákóczy József áll. orvos, Ráskay 
pef mag. biv., Leipnicker Salamon alkoa, Leit- Miksa mag. hiv., Rá.th Lajos házt., Rá.z·el József 
ner Lajos vn. ellenőr, Lejtényi Sándor tanár, Lea· mérnök, Reiber Emil mag. hiv., Reich Jakab rak· 
gyel Rezsó tanító, Lengyel Gyula dr. ügyvéd jel., tárnok, Reich János müvezető, Reicher Károly' 

mobiloi: fenntartása lényegesen kevesebbe ke· 
rül, miot a lovak tartás11. Emellett a napi 50 
ló elhullását &em kell pótolni, u istáUósze
mélyzet is felényire olvadt le, v.gy, hogy a 
vállalat az automobilokon, amelyeknek tak
Bája kOlönben is magasabb, mint a kocotiké, 
óriási összegeke\ taltarit és keres meg. Ezér\ 
több az automobil PárisbiUl, mint a ló. A ko· 
caisoknak azonbl'n, épugy, min' a soff6röknek, 
alig több a fizetésük napi 4-8 franknál: a 
többit borravalókbau keresik meg. A párisi 
kocsis és soffór átlag mind:m frank után 15 
centimes borravalót kap, &őt nagyobb utaknál 
sokszor frankonként 25 centimes1 is. Ezt az
utá'l meg is követelitt a vendégtöl, kölöaösen 
a eoffőrök', akilt a legarrogánsa!>b módon kö· 
nteltk a maguk: borravalóját. Es a fekete ci· 
linderea, avagy Girsrdi kölapos koo9isok (t. í. 
a kocsisolt közöt' ép3nséggel nem ritka a női 
kocsia) a kevés borravalót adó vendéget rög
tön felvilágosit ják: 

- Monsieur, les cheveaux sont ftttigueé l 
A b()rraval~ rendszer általában egész Pá· 

risban hihetetlen arányokat ölt. A szállodában 
épugy, mint a kávéházbttn, vagy vendéglőben 
átlag a fogyR&Ztott öss2.eg 5 -10 százalékát 
kell botravalóul adni, ha az ember nem akarja, 
hogy görbe szemm6l nézzenek rei. S6t, mi 
több, a szính&:zatban és más mulatóhelyeken a 
jegyszedők mioden vendégtől borravalót kérnek 
ar1 a való hi vatk.ozásaal, Itogy nekik osak napi 
négy frank a ftzetésük. Es jaj a smucig egyén· 
nek, aki megta~adné a bottavalót. Kér lá10BÖ· 

vet, nem kap. Felvonásköz után, ht kimegy 
valami frissitőért, v.i.ssza~ér6 jel{ya' peroekig 
vizsgálja a derék alkalmazott, mintaa valami 
hamisitóval volna d.olga. Egész Európaban u a 
bir van elterjedve, hogy Magyaror~:~zágon éJ 
Keleten a baltsis bitodatma terül el: nqs, Pária 
a baksisok \erén veze\6 helyen áll. Es méa 
csak meg se tgen köszönik a borravalót, nem. 
ugy, miut Németországban, ab.ol az emoor 10 
pfeniges borraval.ó után mar há.láS pillantásokat 
és háromszoroa "Danke sellr l''·l &ap a pia-
oértől. , . 

Sz6val megyiink a taxin, amelyik éppen• 
séggel nem sie\. Minek is sietne, mtJtor a 1ak• 
sa.UlérO nem.caak a kilométereket méri, hanem. 
az órát is. A derék kocsis pedig rögtön látJa, 
hogy hitvány strangerrel v.m dolga, aki éppen
segge! nem ismerős Párisban; te.llat óru\si VitU• 
gabetüt csinál, több, mint egy ora ho&sz~&í ko· 
osíkáztat, ami!{ megérkezön& a száiloda elé, 
amelyről kés~bb megtudjul, hogy gyalog hua 
percnyire nn az állomástól. Keres:nülha.tadua.t 
egy csomó utcán, amelyről idehaza a Pd:rlsjárt 
magyar írók megirtát., hogy finom é• eJO.&elii 
utcák. Da a finomságból és elOke16ségb61 nem 
látunk semmit. Caak piazok, piszok mmdenfe1é, 
elképzelhetetlen mértékü piszok. Az utcák uü-

. kek, a házak .magasak: és a manzatdok fölon 
sürü rengetegkén i emelkedik a pléh ·kémények 
hatalmas erdeje. Az emberek aie~nek: itt nem 
látni ké~yelmesen sété.lgaté embert, minde~ 
szalad, mintha kergetnél:. A sot automobil 
eszeveszetten 'til lk öl, lárma és kiabálás mindeo. • . 

•-..:. 
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tőiigyész, &lioher Lajos ma.g. mv., -Reiner - Lipót t ~ ,~ Lamsel' -János .mag. hilLt Láng·. lí'erenc. ven· 
borvizsg.,- Heinha.rdt Kálmán tanár, Reinhardt déglós, Láng Győző há.zt., Lá.zá.r Sebő ügynök, 
Géza butorker., Heinbart Gyula bntorker., Rein- Ledervae Géza. aázt., Lehoczky Agost há.zt., Leit
hart László mémök, Répási {'ál korcsmáros, ner Em li dr. f69rV<JS• Lészai Endre alkalm., Lim
Réthy Ürlön tanár, Rétby Vikt.or nyomdatul., beck Károly tt'lmetésrendezó, Lits Antal hirlapiró, 
Rév Ödön vu. felügyelő, Ribiczey Ferenc Lóos Rezsó tao.áesnok, Löwinger Mikaa üzletves.; 
törv. biró, Rieger Imre tanár, Ring Béla ügyvéd, Lukács Sándor vendéglős, Luj Jó2:sef litztkeres
Ring Lajos gyógy szerész, Ritt Gyul vs. számtiszt. kedő, Magyari Ferenc gép kereskedő, Marasch 
Papp Lajos fogtechnikus, Parecz Béla dr. főorvos, Gyula kereskedő, Masztig Emil nyugdijas, Matu
Parecz György kir. ügyész, Pataky József fómér- sohik Márton tanár, Me.jer András rajzoló, Ma.yer
nök, Pavlovits hán m. hiv., · Pa.vlovits Szvetozár hoffer Adolf könyvkötő, Má.lik JAnoa há.zt., Már· 
ügyvéd, Pál Miklós főerdész, Pálfy István mag. tics Jánot szaM, Megyesy Ferenc postatíszt, 
hiv., Pálmay Lajos clr. ügyvéd, Pellegrioi Dávid Meisztrovics Já·ws sertéskereskedő, Michelbauer 
vállalkozó, Petkovits Béla s. tis:~r.t, Petrovita Arzén Lajos házt., Metzner Ferenc, M llinavits Miksa 
tanácsos, Petrovits Ede hé.zt, Petrovazky Dezs6 J borbély, Millig József ny. isk. fel, Millig Mátyás 
ir. igazgató, Péchy ~éza postatiszt, Péchy István müvezető, Mllos Mihály borbély. Mohos agoston 
hivatalnok, Pénzes Akos dr. ügyvéd, Pfneiszel Fe- ts.nító, Molnár Imre kosárfonr>, Morgenstern Gyula 
reno könyvelő, Pi6b.ler János pénztáros, Piehler fogtechnikus, Müll~r Ferenc há.zkezelő. 
Sándor kereskedő, Pick Ernő kereskedő, Pick Nagy Géza fényképész, Nagy Imre m. hiv., 
J!'ülöp borkereskedő, Pitrolf L11jos számtiszt, Piesch Nagy Kálmán könyvelő, G. Nagy Mibály házt., 
Lipót m. hiv., Pokay De~só felügyelő, Pless Alfréd Nádrai Mihály kómüves, Nemes Géza sza.bó, Nes
kereskedó, Pogonyi Nándor törv. bíró, l-'olcz Jó- sei Ferenc nyugdíjas, Nyáry Béla ny. alkapitány, 
zsef mag. hiv., Polgár Oy. Odön tanár, Polgár Gyula Olasz Lajos kovács, Perlrontter Ignác kereskedő, 
bádogos, Po}gár Mikléstanár, PoUálr. Arnold száll4tó, Pák Jenő, Pioní Vencel há.zt., Pokay Gábor nyug
Robitsek Agoston ügyvéd, Robitsek Lajos üey· dijas, Pojé.k l!llre hentes, Polyák Lajoe hentes, 
véd, Robitsek Samu ügynök, Róka József pü. ig., Poppé Sándor bázt., Porczán Lajos korcsmá.ros, 
Román József tanár, Róna. Jakab m. hiv., Róna Priegel István dr. ügyvéd, Prolich IstváD ke
Jenó üzl. vez., Rosenberg Arthur mag. hiv., Ro- reskedó, Ravasz Imre fényképész, Reisz Károly 
senberg Jakab szatócs, H.osenberg Miksa dr. ügy- kereskedő, Reiter Miklós háztulajdonos, Rádiger 
véd, Rosenberg M6r mag. hiv., Rosenfeld Heutik Károly tanitó, Riedl ~e fésüs, Riedl Ernő h. 
ügynök, -. Rosenfeld Henrik hajhász, Rosmanith felügyelő, ifj. J\,iedl Odön fésüs, Romanovszky 
Géza kárpitos, Roth Izidor butoros, Roth L-ajos Gyula. irnok, Ftosmanitb Albert kárpitos .. 
vm .. hiv., Roth _Lajos keresk., Roth Zs.igmond (Folytatjuk.) 
szálhtó, Roth Zsigmond kereskedő, Rothstem Mór 
k:eresked6, Rózsa Imre v·a. el1eoür, H.ozsnya.i Jó- ~--==-_:.~z::---==-c~".-~~~=--~-:=-~~~~-~~----~--c~_;;;=-~-=---=-~- ~~~--~=-==~ 

zs.ef dr. gyógyszeresz, Rozsnyai Kálmán gyógy- Árvizek. Világszerte. 
szerész, Rozvány Pál }llérnölr, Rubá.s Jóuse:C vs. . • . 
áll. 1elv., Ruheneseu Agoston mag. hiv. 

·· Barabásra szavaztak: 
Oriásl felh6szakadás a fOvárosban. 

Pusztitások mindenfelé. 
~ .A:L Aradi.Közlóny tudósitójától.-
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ea1bedletet is követelt; a villám az Aladár
utca 10. sz. ház épitésénél dolgozó _Krupulin 
Mihály munkást halálra sujtotta. A villám 
több helyt lecsapott. Mikor a vihar legjobball 
dühöngött, jelentették a közpon1i tüzörségnek', 
hogy beütott a villám a Petófi-téri ,l:förög k'
tholikus templomba és a tetö ég. A HI. kerö_· 
le1i tűzoltóság kivonult, de kiderült, hogy a je
lentés tulzott vo]t, a templom nem sérü.it meg, 
miután a vizlevezet6 esatoníán át bevonult a 
veszedelem. A felbőszakadás alatt a We&Belé
nyi utca ló. sz. házban bolti tüz támadt. A 
vihal' óriási károkat okozoU. Edditd magállapi=
tás szetíat több mint srát: pincét lepett el az 
ár. A legtöbbet ezenvedtek a viztől a Duna~ 
parti házak, amelyek kivétel nélkül viz alatt 
vannak. Fél kettőkor valósággal megoetromel~ 
ták a főkapitányságot. A házmeaterek volu.k. 
akik segitséget kértek. 

-- Meojenek a tiizO:rúgre, - mondtil ne
kik Beníc~ky Tamás rendődelügyelö, it~ nin
csenek vizszivattyuk. 

Erre aztán a.z emberek megrohanták a ke· 
rületí tűzőrségeket Százával állottak valameny
nyi szivótöml6t akart. Amennyi volt, az' oda
adták, .:le mihamar t1logyott Az ostrom uon~ 
ban nem szönt meg, mire a VI., VII., VIII. és 
IX. kerületi tözOrségek kapuira ki:ettek egy 
cédulát: 

- Nincsen több szivattyu l 
A dunaparti házak pinoéi kör:öl legtöbbet 

szanvedett a Lloyd társulat palotája. In van a 
Pester Lloyd szerkesztösége és nyomdája. A 
viz behatolt és a hatalmas rotációsokat nagyOB 
megrongálta. A viz elpusztitotta a tömöntődét 
is. Oriási a pusztitá.a a Oresbam .. és az Atbe • 
naeum·palotáiban. "Az Est" cimü lap, amelyet 
it.t nyomnak, meg se jelenhetett ma este. 

Hoffmann Viktor sütő, Horváth Imre háztulajdo
nos, Horváth József vállalkozó, Horváth K. VHmos 
lapszerkesztó, Hönig Ottó szivattyu gyáros, Hncskó 
János sz. tiszt, Igaz Sándor órás, Illics Míklós 
báztulajdo&os, hekutz Márton háztulajdonos, Ja
kobi János jegyzó, Janits Lipót háztulajdonos, 
Jankó Mihály nyugdijas, Jager József esztergályos, 
Jeney László· vm. ellenőr, Kabdebó János dr. 
orvos, Kaiser Lipót ká-véa, Kalmár Nándor' lap
kiadó, Kanosur. Kálmán Jtorosmáros, · Kasaerer 
Adolf ny. v"s. főkalauz, Kádár István szabó, Ká.Dya 
Géza vendéglős, Ká.roly József ny. rn. kat., Ke
lemen Pál háztulajdonos, Kendereasy László asz
talos, Kepes Ármin tanár, Keresztes Arzén. tanító, 
Kirle Antal téglaver6, Kiss András szabó; KJá.r 
Ferenc sza.bó, Kohut Gábor kőműves, Kolb Fer
dinand lisztkereskedő, Kola Valentin lisztkeres
kedó, Kottíla József sütő, Kováts Arthur kávés, 
Kováts Imre háztulajdonos, Kovats László · háztu
lajdonos, Kovács Sá.odor kávés, Kovács Vince 
tanitó, Kras%mann Ferenc kávés, Krilitz Béla 
föld birtokos. 

A Visegrádi-utcában levő Tbolt-féle gép
gyár teljesen viz alá kerűlt A Soroksári-utoa 
több házát is ellepte sz ár. Három órakor még 
miDdig erősen dolgozott a tüz(5rség a kiilöm-

Arad, junlus 16• böz6 épöletekben. Az Atbenaeum-palota kanális 
A hétfői fe1bő9zaksdás elvesztette lokális "csöve \elszakadt és a pinoe vizben uszott. Az 

jelegét. Nem~ssk Magyarországon, hanem ipar~üv~szeti muzeur~ pincéjé~ és a Buda
Európaszerte mindenfelé pusztit a haragos elem pestz Hzrl8 P nyomdáJában másfél méter ma-

. gasságra szökött a viz. A tüzoltók nyolcvan 
a VJZ és emberek halnak, állatok ve.sznek és J házban dolgoznak. Még késO este ia 1art á 
házak omlanak össze nyomában. Franciaország· munka. 

EE 

ban, Schweizban, éppen ugy, mint SzerbiábBD, 
végigvonul a haragos ár, a vssutvonslak sorra 
pusztulnak és egész vidékeket zár el a világ
tól. Ma Budapesten is döböDgött a viz és a 
hatalmas paloták egész sorát elöntötte. 

A viz pusztításairól a következilkben szá
molunk be: 

A fövárosban. 
Ma délután egy és két óra között 

felbőszakadás dübön~ött a f6városban, 
körülbelül egy óra hosszat tartott. A 

óriási 
amely 
vibar 

felé. Az emeletes tram·kocsik mallett az impe- dómot látta, a Pantheon hatalmas kupoiája el· 
riálos omnibuszok és autobus~ok robannak: törpül a brüsszeli palais de justice mellett. A 
mind kopott és szannyes alkotmány, amely9k· brüsszeli világkiállitás a Yillanyos világítási 
hez képest a mi budapesti villanyesaink és effektusoknak olyan felülmulhatatlG pompáját 
omnibuszaink igen elOkelő alkotmányok. Hát produkálja, hogy azután a nsgj oouleward 
még a német közlekedési eszközök: a csendes, fényárja valósággal sötétségnek tetszik. A Pére 
tiszta villamoskoosik, a berlini Kraft automo· Lachais~ irdatlan sírkőrengetegjébe olyan rit· 
bilok l kán vegyül valami mövész~, hogy például a 

Egy szó, mint száz, Páris nem az a csu· müncbeni erdei temet6, d.e még a budapesti 
daváros, amelynek mi, magyarok elképzeljük:. l kerepesi temető is sokkalta szebb. A Ho
A francia .,_em az az e1ökel6 nép, aminőnek tel des Invalides, Párianak legszebb 11\tvá
:regények.Ml' megismerjük. Itt az emberek ki- nya, alig-alig gyakorol az emberre famégesebb 
tünöen tudják értékesiteni a. multat, nagyszerfi hatást, mínt Cnarlottenburgban Frigyes és Vil
üzletet csinálnak a Napoleon dios6ségéb6l, de mos császárok síremléke. Ü3ak a kertek, a 
a jövO alapjainak megalkotásából nem lát itt közparkok gyönyöriiek, a muzeumok gazdagok, 
semmit az ember. A franciáknak nincs más de maga a város, a kőből épült város measze 
iránt érzékük~ csak a maguk csinosítása iránt: mögötte marad a német városokban látott tisz
nem lát itt sz ember semmi különösen prakti- ta.rágnak, miivészi érzéknek, alapoeságnak, te
kusat, aemmi alaposat, semmi ujszerüt. Igaz, remttí erőnek, praktikussá.gnak. A germán Os
hogy a Rue de la Paix tele van olyan ékszer· er6nek tfikrei, a német városok a maguk min
keriskedésekkel, aminőket egész Európában denütt megnyilatkozó müvészi érzékéve], az 
nem lát az ember ; igs.z, hogy a n6k a mövé- ujitá.sok kereeésével. Ez a nép már a jövőben 
szet tökéletességéig vitték az öltözködést, hogy él, a francia még mil'ldig a multbau és a mult
este hat órakor az ember láthat munkából jövO ból. Mindenütt, egész Középeurópában végig
gyári leány"kat olyan frizurával, aminőért ide- kiséri az embert a németek nagyszeru gazda
haza a divathölgyek is mell:irigyelnék öket. De f!ági fejlMésének imponáló látványa : a brösz~ 
egyéb semmi külonös. A Jardin d' Acclimata• szeli világkiállításon a német pavillon kanter· 
eion llagyon szegényes, nagyon koldusos a bé- ben veri u összes államok kiállitásait, s ha 
·osi R6tsehild·kert mell.ett, a frankfurti Palmen- az ember Párisban vesz valamit: játékárut, 
gart'n és a brüsszeli . Ja.rdin de Botaniquea fémárut, - soha nem tudja, mikor tünik elö 
mellett. A Notre Dame temploma egyáltalán a magvAsArolt tárgyon a D. R. G. M., 
11em lepi meg u embert, ha elöző[eg a kölni vagy a Made in Germany felln\s. A né• 

Az országban. 
A felhőszakadás, amelynek orszástos jf l· 

lege van, óriási károkat okozott a budapest
orsovai vonalon. Jablanica és Mebádia között 
a teljes buszonnégy órán át szakadó zápor kö.o 
vetkeztében a Cserna folyó tiszakitotta és elso.;. 
dorta a két partot öss1ekötö vashidat.. Teregova 
és Mehádia .k:özött a szakadó zápor rendkivül 
sok helyen megrong!lta a pályatestet. Az elso
dort bid értéke 200.000 koronát tesz ki. A ka
tasztrófa következtében Teregova és Mehádia 
között a forgalom sziinetel. A jelentésekből ki· 

met vasutak tisztaság, kényelmesség és gyor· 
saság tekintetében messze feJülmnlják a 
francia magántársaságok kezeiben lév6 TaB· 
utakat, a pá.lyaudvarok, kiilönösen a frank· 
fu rt i, drezdai és me tzi, a praktikusnak, k é. 
nyelmeanek és müvészinek olyan pompás ve· 
gyülékei, hogy velük talán egyetlen més állam 
ilyen épületei nem · vehttik fel a veraeny1. 
Franciaországban és specitilisan Párisban min~ 
den mlisodik üzlet bmsserie, vagy taveme, 
Epernay8an 14 pszsgőgyár gyártja a pezsgőt: 
Németországban igen. sürtin találkozik ae em
ber az. antialkoholista kdzdelem eredményei vel, 
az antudkoholo3 vendég1likkel s nincs ,város, a 
hol a sioalcot, ezt a pompás alkoholnélküli 
italt ne árulnák. Berlinben kis kocsik j'riák 
be az utcákat, hogy a nagy melegbeu eltik
kadtakna.k alkoholmentes ütlitlS -italokat nyujt· 
sanak. A kacsikon ott diszlik a feJirás: 
Alkoholfreie · Getranke. - Franciaországban 
a monopolizált gyufa még ma is olyan, 
mint nálunk a roasinának nevNeU kénes giufa, 
Németországban legalább tiszteaséges trafikot 
és gyufát kap az ember, ámbir a m.agyar Q& 
os~trák trafUtkal a német agyiitalában nem 
vetek ed hetik, különösen moat, amikor a do· 
hányra Németországbau is .akkora adót vetet
tek, hogy a némei szivarok sem aokkal el
csóbbak a mi trafikkészitményeinknéL Maga .a 
német, - még a ridegnek nevezett porosz is, • 
- sokkalta udvariaaabb és elO.ákenyebb a 
franoiánál, a bajor pedig valósággal oaudálat-
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tiin6leg, felel6sség senkit sem terhel az t\llam
vasutakat ért nagy károkért. Az elpusztult vas
hid 45 méter hosszu viadukt hid volt. A hatal
mas ár valósággal kiemelte és ugy rombolta 
össze. Sajátszerö, hogy a sinek teljesen sértet
lenek maradtak, ugy, hogy most közvetlenöl a 
viz felett vonulnak: el a két part; között. 

A külföldön. 
Ztlrichb61 jelentik: Luzernban a helyzet 

aggasztó. Ac utcákat méter magas viz borítja. 
As emberek: nem mernek aludni, félnek a ka
tasztróf!Uól. A Bodeni-tóban rohamosan n6 a 
Tiz. A hivatalok minden&nnen katonai segitsé· 
get kernek. Utzendorf majdnem teljesen körül 
van zárva a viztől. Csak baj ókon lehetett az 
embereket megmeateni. A zürichi tó \ize 24 
óra alatt 370 millió hektoliterrel gyarapodotl. 
A zürichi országos mu1eum is viz alatt áll. 

Bernból jelentik: Schweiz keleti rászein 
nagy károkat okozott az árvi1. A gotbardi vasut 
vonala több kilométeren elpusztult. A fors:alom 
szünetel a züricb.·cbneri vonalon. A Giahner 
vasutvonalain il beszünteiték a forgalmat. 
Zürichben a gázgyArb=- behatolt a viz, mínek: 
folytán a városnak nincs világitása. Aldorfban 
ia őriisi a pusztulás. 

Belgrádhól jelentik : Az egész országban 
pusztit a viz. A folyók me~d~gadtalt_ és el
árasztják a falvakat. A kár órJ~!. A Mirovából 
eddig 38 belttestet halásztak ki. Nagyon sok 
szarvasmarha és sertéf.l pusztult el. 

A szerajev6i tnet·énylet okai. 

A nyomozás eredménye. 
Távirati tudósítás. 

Arld, junina 16. 

A bosnyák tartománygyülés megnyitása 
napján Varesanin báró tartományi főnök ellen 
~lkövetett vh-es merény le\ okairól és tetteséről 
ujabb adatok ~terülnek:. a nyilvánosságra. Azok 
véleményébOI, akik ismerik a bosz.niai viszo· 
nyokat, mindjobban kidomborodik, hogy a me
rényletnek hátterében a nagyszerb propaganda 
Játbatatlan intézői 1eskel6dtek lélegzetüket visz
-szatartva és várva a véres tett hatását. A hi· 
vatalos jelentések: ugyan boszunak ezeretnék 
betudni a most már őrültnek is nyilvánitott 
Cserajics attentátumiU, de ezek a szépitgető 
buUetinek cem igen találnak hitelre. · 

A világtörténelmi eseményrOl ma a követ
kező ujabb. jelentéseket kaptuk : 

' Vare.'lafllln megmenekülése. 

Szerajevoból jelentik: A merénylő Csera
jics még tepnap~llítt megmutattatta magának a 

raméltó fokig viszi a póz né~küli ud!ariassá
got. Ez a különbség az ~dvanas frane.Ja éti az 
udt'ariaa bajo!' között. Mtkor a tranc1a udva
rias akkor ezt olyan pózzal teszi, minth·a szt 

' . "l d . k, mondaná: Ime, lásd, m1 yen u varJas vagyo . 
A bajor ellenben közvetlen, tenné•zetes udva
riasságilal fogad mindank~t, s mondhatom, hogy 
egész Középeurópában ~unchm . az ~ város, 
amelyben az, ember legJobban érezheti magát. 
. Egy szó, mint •záz: c!aló.dtam Párisban. 
Még az éjjElli élet .sem az,, ammek é!enk fan
táziáju itór. festem szeretlk:. A Mouhn. R:mge 
egy cAöppet ·sem mulj~ fölül· .,~zelle~1 tarta
lom" tekintetében a m1 orfeumamkat. osak a 
tealettek kiilömbek és a tokottak vannak 
többen. . .. 
. Ei JDéttis: a Moulin Rouge hozta meg ne· 
kem azt B meglepetést, amely egész párisi tar
tózkodásem alatt legjobban me,;rragadt _ben
nem. Mert talán tévedek és talán még1s a 
francia az a nemzet, amely a tudomácyo!J al~~ 
poseág terén v~ zet .. M~rt ime, m~ a Moulm 
Rouge télikertJébe 1s JUtott francia tudomány. 
Egy idlis bácsi áll ott e~y asztal mell~tt .• A 
szakálla derékig ér, meLette vaskos konyvek 
fekszPneir. Ez az ur geneológus, komolv tu
dós. És felette ott ékeskedik a fel_irás:. Itt ne-

. m~si és polgári családok családfáJa k1kuta~ta
.. tik és elk:észittetik. Dija.zás m~egyezés szer1nt. 

. Hiába: Párisban mél( a tudomány ia de
mokrata. EJmegy a Moulin Rougeba l 

ARADI KOZLONY, 

Ferenc József.uton Varesanint, aki többnyire 
.kiséret nélkül szakott sétálni. Megállapitották, 
hogy a báró és a hadsegéd osodálatoa módon 
manakölt meg. Az alig két méterrlil tett lövé
sek balfelöl hatoltak a kocsiba, kerentülfurták 
a tetőt 6fJ közvetlenül az arcuk mallett röpül
tek el. Ha Varesanin osak egy kissé megvál
toztatja helyzetét, a következő golyó minden 
bizonnyal eltalálja. 

..4. nwrényUi. · 

Szerajevóból jelentik: (;sara ji cs Bogdánról. 
a tartományi főnök merénylőjérlil, többek ko
zött azt is megáJlapitották. hogy a bécsi eaye
tem jogi fakultására is b9 volt iratkozva. Cse· 
rarcs, miután Jetette az érettségi vizsgát, egy 
daraéig Szerbiában tanítóskodott, de nem volt 
megelégedve a helyzetével és ez okból elhatá
rozta, hogy folytatja. tanulmánJait és beiratko
zik &Z egyewmre. Iskolatársainak a vallemása 
szarint nagy eHSszeretettel foglalkozott orosz 
forradalmi iratoknak tanulmányozásával. Kol· 

·légái ez okból kölöncnek tekiatették, sőt néme
lyek azt állitják, hogy Cserajica magát egyizbea 
önálló anarchistásak nevezte. Azokat a diáko· 
kat, kik Cserajicscsal együtt laktak, még nem si
került kinyomotni. 

Szerajevóból jelentik: : A rendőrség nagy 
energibal nyomozza, vajjon nem voltak-e bün
társai a merénylőnek. Eddig két embert tartóz~ 
tattak le: Malyovicet és Bievolievicet. Az el
slir61 megállapitották, hogy j unius 4 én Csera • 
jioset elvitte szállására és saját azobájában 
helyezte el. Mikor báoziasszonya be akarta je
lenteni a rendGrségebt Malyevíc kérte, ne t:Jgye 
ezt meg, mert barátja csak néhány napig 
marad. 

. Á ntel"ényUJ Dl"itlt voU.' 

Szerajevóból jelentik; Általános a véle
mény, hogy a merénylő m 3gzavarodott elmé
vel követte el a merényletet. Az elkövetés 
módja ifJ ezt bizonyitja, mert máskor is lalli
bette volna a tábornokot: Mindenki fel van há· 
boradva a gaztett mia.tt. Mihelyt az · esetet 

· megtud ták, a 1artománygyülés három tagj a 
meglátogatta az elnököt és m ~ly saj nálkozását 
fejezte ki. V aresanin ma is több száz üdvözlO 
tiviratot kapotl · . 

Mandie8, a tartománygyüléli alelnöke egy 
ujságiró előtt e~eket jelentette. ki: 

-~ A merénylet az egész lakossligra mély 
benyomást tett. Általános a felháborodás a 
ga~tett miatt, mely Bosznia történelmének év~ 
könyveiben páratlan. Meg vagyok győződve, 
hogy csak Plmebajos ember pillanatnyi elme· 
zavarban· követte el. Sankit se lehet azért fd· 
lelösségre vonni, senki se gondol arra,. hogy . a 
merénylöt egy párttal azonositsa. ' 

C8erajtcR ......., Zsartcs ?. 

A sze~;ajevói és zágrábi rendörség most 
abban 1:1-z irány ban is nyomoz, vajjon nem 
azonos e a merénylő azzal a Zsarics . nevü 
anarkietával, akit a párisi rendőrség avizált 
volt Szerajevóba a királylátogatás idején? Ak
koribán a szerajevói rendörség azt állapitotta 
meg, hogy ZHries Hamburgban tartózkodik. 

A mel'é'nyUJ iJntöndl.ja. 

Megállapitott,k, hogy Cser~jíc3ot, számos 
más. boszniai és hercegovinai egyetemi ballga
tóval együtt vizsgadijai fedezésére segélyben 
részesitette a szoerajevói országos kormány. Igy 
legutóbb is 60 koronát folyósitott ~éazére a 
tartományi kermáuy. Ebből a körulményböl 
kiviláglik az is, hogy Szerajevóban és Zágráb
ban Cserajicsot nem tartották veszedelmes em
bernek mert az öntöndijak kiosztáfiánál a 
kormá~y a legnagyobb óvatosaággal járt el. 
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Egy tUlantfér/lu a merinyletriíl. 

BécaMI jelentik : Egy igen magas állásu 
politikus, aki az annektált tartományok viszo
nyait kitönően ismeri, felette érdekes nyilatko· 
1atot tett Cserajica mer6nyletér61 és annak való
szinfi okairól. Cserajics· - mondta a ne,es po-· 
litil!.us - görög keleti azerb, aki Neveeinjében 
aztiletett és nevelkedett, közel a montenegróí. · 
és szerbiai határhoz. ahol már alig lak:nak: ka
toliku& horvátok, akik pedig a mohamedánok · 
mellett a mon•uchiához h!i elemet képviselik · 
Bosznia·Harcegovinában. Cserajica most a zág. 
rábi egyetem hallgatója volt, ahol tudvalevőleg 
sz utóbbi időben rendkivö1i mértékben fitötte 
fel fejét a nagy szerb propaganda. Ez a vesze
delmes áramlat kiilönösen az ott tanuló bos
nyák szerbekre vetette ki hálóját. Hogy c~era
jieR Bogdán tényleg tagja volt-e ennek a bel· 
grádi emisszáriusok: ál ta\ mintegy . ná rom. négy . 
év előtt megalkotait naiy&zerb diákegyesület· 
nek, azt a nyomozái fogja kideriteni, amelyet 
a szerajevói főállamfi.tzyészség és a zágrábi ál
lamrendlSrség vezet. Bécsi politikai körökbenazon •. 
ban valószinünek tartják, hogy a merényl6t 
ezen befolyás birta reá tettére. ValóeziRd 
ez azért, mert a nagyszerb köröknek dá
hét épen most szitotta nagyra az a p~ 
ratlan lelkesed3s, amelyet a király látogatása 
Bosznia lakossága körében keltett. E1 a tehe
tetlen düh még annál ia nagyobb, mint amely 
ezekit a köröket az annexió idejében fogta 
volt fel. Érthető tehát, ha most eszközül hasz·, 
nálták el az amugy is betegesen melankóü
kus, rendkivtil befolyásolható és mostoha anyagi 
viszonyai folytán elkeseredett lelkű Cserajicaot 
arra, hogy 6rált tettével elhomályositani kisé
relje meg a királylátogatás fényes benyom~-. 
ilát, amelydSl egy francia ujságiró · mondotta 
volt : ,. A. bosnyák kérdés mas' meg' van e ld va.,. 
jól ~ alaposan van megold va "' Hanem azér\ 
ezen kombinációk dac{lra ainBS kizl\rva, hogy a 
marényietet eredetileg a királyJátogatás alkal-. 
mára tervezték volt, és a bosnyák hatóságok 
bizonyára megkönnyebbült lélekkel fognak most 
visszegondolni azo.Jrra a .. rendkivül széleskörű 
óvintézkedésekre, amslyeket egyik-másik: poli
tikai személyiség hajlandó volt tulzóttákna~. 
minősiteni. · 

A werénylet dánára is azonban a bosnyák .. ·. 
viszonyek m3. ís osak olyan egészségesek~ 
mint tegnap voltak. BJsznia · országlltaio .. és e...,: 
d6ségeiben olyan a személybiztonság, · mint 
Ausztria vagy Magyarország legeiviliza\ltabb 
vidékein. Hanem persr;e egy fanatikus .ember. 
tette ellen+ aki merényletéél't életét .. is; .. kéú 
feláldozni, nem lehe.t hatásosan védeke,;ni. . . '' 

· Yaresanin bár6né a ·merény.letrOI.. 

Szerajevóból jelentik : V areaanin ~á1 ón~ 

közv-etlenül a marénylet után fogadott .egy hir
lapirót. A kegyelmea asszony még b~l~lsápadt 
volt a kiállott lelki megrá2ikódtatáa..;. és. izgalo11,1 
következtében, de azért egész magatartása el
árulta a bátor asszonyt, aki az élet bármilyen 
nehéz pillanatában hi ven kitart férje ··. t;~ldala 
mellett. A bárónő meghatottan. fogadta a rész-:
vétnyilatkozatot és meleg szavakkal· . köszön~ · 
meg a szerencsekivánatokat. . . 

- Nem tudom felfogni, - ~<tadta ·a .. bá-:
r6n6, - hogy valaki az én jó uram élete ellen 
törjön. Rettenetes, hogy nek,i, aki _soka életébel;l 
senkinek ·sem ártott, meg, kellett volna halnia .• 
Még mindig reszkete k. hogy hátha t~lán mégil 
az uram személyének szótott a merénylet, de 
ilyenkor mindig eszembe jut, hogy 6 . milye~ 
jó ember és wennyire népazerü 'a városban. . 

Stadler érsek és Sárics dr. felanntelt 
püsp~k, akik ekkor érkeztek me~, megnyug· 
tatták a bárón6t, hogy a mer6nylet megismét
lödésétOl nem kell tartania. 

) 
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KÉTSZÁZ EMBER HALÁLA. 
A délvidéki árv iz áldoza1ai.- Krassó-Szörénymegye pusztulása 

- Az Aradi Közlöny tudósitójától. -
Arad, juniUI 16. 

A hétfői , vihar és felhőszakadás · ..J'ö.a.ae.ll: a JaaUáJr 1 
Kra.ssószörénymegyében kétszáz em- Tegnap reggel Kussics község hatAr6ban 
beréletet pusztitott el. Ennyiról tudunk két felnőtt ember hulláját fogták ki • '9izb6l. 
most de lehet, hogy több az áldozat, Pontoa sr.emé1ylebá•t vettek fel róluk, a m
mert' az árvíz az összes hidakat elso- háikat eltett-ék fs eltemették Oket. Talán sike
dorta, az összes telefon- és táviróvo- röl majd késöbb megállapítani, hogy kik vol
nalakat megrongálta. A legtöbb köz- tak a szerencaéUenek. 
ségeket egyáltalán nem lehet megköze- 1Bsekutz alispán a következOket jelen-
liteni, s az eső folyton esik. A nyo-~ tette ki: 
mor óriási, vagy hetven-nyolcv~n · - Részletes ioformticiót még nem adha· 
közs~g terül~tén elpu~ztult .az egesz l tok, mert több olyan község van, ahonnan 
t~~e~. Orszagos segelyakCI~ra lesz semmi birt sem kaptam. Ez érthető, mert az 
szukseg, hogy az arnugy IS sze- utak a hidak a táviró a 1elefonvonalak mind 
gény román népet megmentsék az éh- elpu~ztultak. SzokoJová~ .tözségbe ugy jutot· 
haláltól. tam be, hosy átgázoltam a nyakig érő vizen. 

. " A község utcáin hömpölyög az ár. Miután más-
A. k.ras•ószöréD71 kataszt.róJa. képpen nem tudok az elzirt községekhez hoz· 

Lugosról jelentik : A hétrői felhOszakadás z.áíérni, megpróbálom és lovon, meg gyalog a 
és zivatar elképzelbetlen pusztitást okozott begyeken át kisérlem megközeliteni Teregova 
egész Krasa6s1örénymegyében. Amerre az ab felé Jabl1111icát. Ez az ut nagyon veszedelmes, 
elvonult, elpusztitotta az összes hidakat, el- félek, hogy ez a kisérlet nem sikerül. 
mosta az utakat, mendhaini, hegy a. kulturá- Az eddigi hiradások ezerint ut kt>ll 
nak minden llJ"Omát elvitte. lssekutl: Aurél feltételeznem, hogy a balottak száma meg
alispán u első vészhir vételénél kisietett a Judadja a kétszázat. A Iegbon:almasabb velt 
helyszinére él oU van most is. Az eghz me- a pusztulás az orsovai, a jámi és a bozovicsi 
gyei köziga•gatisi apparátus éjjel-nappal tal- jt\rásban. 
p&n van, hatóság és esendörség emberfeletti Egész Ujsopot elpusztult. De m6sutt is 
munUt végez, de segiteni mégis aok heltütt nagy a veszteség. Eddigi hireit nerint Jahla
nem lehet, mert egéss csomó köleéget semmi· nioán huszonnyolc, Bozovicson tizenot, Ger
ké~en aem lehet megközeliteni. Az alispán va· bovest,rén tizennégy, DalboBecen hét, SJdati
lósággal Blí életét kozkéztatva igyekezett csóna- nán kettö

1 
Mebádián tízenegy ember Yizbe

koo, meg uszva keresztülhatolni a vizen, de fult. Bozovieaon harmincöt ház összedölt. Na• 
aikertelenüL Az eső folyton esik, ami a hely- gyon uomoru a helyzet, a nyoaor óriási nagy 
seiet még sulyosbitja. DélelOit tiz óráig és az a legleveröbb a dologban, hogy a ue
uek a rémhirek érkestek a lugosi alispioi hi- rencsétleneken alig tudunk aegiteni, mert a 
Tatalhas : uinte példátlan zivatar valcSsággal elzárt a .tül· 

Az eddig bHri:ezett jelentések ezerint világtól néhány közaéget. · 
.szá.tnegyvennégy ember viabefult. Es azon- A.. öaszes mémökök könn vannak a hely
ban még nem rigleges nám, mert sok hely· IZiDen, 6k moB1 megállap1tják, hova, hocan, 
J"ól .aem kaphattak jelentést. müy 881közökkel kell aegélyt nyujtani él ennek 

Jablanicán vizbefuit huszonnyolc ember. nyemU. után rögtön iniéskedem.. . .~ 
..A.s o.sazea azanoaamarhák elpusztultaK~ • kös- A D)'omor óriüi nagy. Sietni fo1unk 
Jéghes nem lehet hosúférni. u uta.t 6I hidak épitéaével, hogy a ntlp ke-

Ujaepot. község elpuutult. Ótve.D ember ny6rbes jU880n. 
rübefalt. . ~ ~ 

UjmoldováD as iradáa .Udoza1a tlsetJkét V#Jt"a JÚY&taz' •. , 

uermek, akik rizbefuJtak. · Déli egy órakor ut jelantik Lugoar6J, 
BsuboticáD negyveu há& öeszeomlott 61 hOfD' oU az id6 borult 6s Jablanidról, • leg-

bat ember vizbefult. Yeuélyeztetebb pontról ut jelentik., hou ott 
Bogodi.Dc köuégbeD harmino hál ~mba- ujra zivaw 1'811. 

dőlt 6e .DéBJ' ember mbefult. .1 . . VI•••, Jté•dete• auto.lr:. 
Booviosoa u Anis tise.uBégy ambelAldo- Az eat folyamAD l118ku11 Am61 a könt· 

atot kö't'etelt. kezOket közölte; 
.Dalboeecea tise.Ddt ember fui~ a 'rilbe. Krassóaörénymegye 8féa Wtlletén ti-
Báukaháayáa eo ember falt a visbe. stmharmadikAn mási 'rihar éB felbőuakadáe 

Itt a uagy IlielM elsoelena a 'ris. puutitott, meb' kölönOiell. 1 jimi, moldevai, 
• · . brAnaebesi, terego't'IIÍ, · orsofti éB liozonesi 

A. .P ... flllú. · ·. · j6rásokban emberéletben ts IU1J8giakban óriási 
LOBosról jelelltik : · As ÖI8HII hidakat el- károkat okosett A közlekedéa fennakad.,.. az 

'ti\'te a viz, u 68Uel 1armú elpuntult, a föl- u1ak elmoava, hidak el.aodona, több k6zség a 
Ileket a rohanó ir telegörget1e könkkeL Gele- k1il:riligtól telj81811 elám, tivirda.· ú telelon-

/aen a PArTy Séndor-féle faiparvállalat vuutjét ftHtékek DBg1I'éHben elrombolva. As eddigi 
meakét kilométer bOISiusigban ugy elmosta hírek nem adjlik hü képét .a nyomQrnak, mert 
a 'til, hotr1 még art aem )ebet megállapitaDil a nuteaégekröl eaak: e1k6eve éa terül6 u1a
hogy bol volt 1 toltéL AJ. oraofti júú f6ezol.. koa 6rkesaok a jelentések. D6lig a Aelyut 
gabirAja aeat agy tud érintkezni a lugosi ali... t6pe es :. . ., . 
páni biTatallaJ, h0fl1 a tiviratot, melyen jelen- . Teregovai ja\tú: 
fé8t teU a helyzetr61, Or10vár6l Bukareaten 61 . ·. , .. -Teme~-Szlatina. Néo Jsalott. · 
Budapelten 6t kftldte Lugoera. A kér sole -, .. Jflmi júát • 
llllliJli6ra ,.., te még . aa.t houávet6leg8181l Bosoriea. Két halott. Barmineöt hú e•-

-. aem lebtt meg4).1api1ani. ; . f' ; .. • ued«Sit. . . . \~ . 
-- .;,.- '. : ·~~ ' ,, ! . 

Súuka. Egy .ba.lott. Három hU 00-
azedőlt. 

· Román- Száazka. Három halott. 
Majdál. Négy halott. Óivenhét ház ld-

pusztult. -
Karánsebesi jl\rú : 
Mörul. Hat halott. 
ll old ov ai járás : 
Ujmoldova. Három halott. 
.Radimna. luonyatoa pusztulás. Az ár 

rombadöntött mindent. A vetésből semmi sem 
maradt. 

Szokolovic. Huminc ház ÖIBZ8dőlt. 

Szlatica és Langenfeld. A cigánytelepen 
több ház ösazedOlt. 

Dolnya · Lubkova. Harminc ember hiányzik. 
Orsovai j6ráa : 
Mehádia. Tizenhárom ember meghalt. \ 
Jablanica. Áilitólag buszonnyolc ember 

hiányzik. Sok ház öseeom.Jott A vasuti hidat 
elrombolta, a közuli hidat megrongálta u Ar. 
A herkuleaffird6i j1lami u1at mb méternyí da· 
rabon elmoata a l'iz. 

Bozovicsi jl\rás: 
Bozovios. Tizennégy halott. 
Dalbosec. Tizenat halott. 
Mooserics. Hét halott. 
Ujposot. Otven halott. Ez a 1rozség tel

jesen elpusztult. 

Nég7 yasJai.fl .P••ztalá••· 

Fehértemplom éa Bázi6s kösöU a Nera
folyó vize m6g igen nagy, a töltés huszonöt 
méter hosszusigban 6tttzakadt, más helyen pedig 
teljesen el van. mosva. A Nera hidja azintén 
veszélyben van, a pálya helyreállitása bi
zonytalan ideig fog tartani. A felb6uaka
dál Kaninaebea és Mehádia kösött egyre 
tart és a pályf.n sok helyea további au .. 
lyos rongálúakat okozott. A legnagyobb pusz
tításokat ritte véghez a felh6szakadás Körpa él 
Kruaovee kösött, ahol hat hidat beiszapolt, 
másfélméter nyilabu b,oftozatot lerombolt, egy 
tisenöt m6teT nyilAlu vaabidnak egyik ellenfa
lát alámosta oly mé"ben, hogy u félméter
nyire leatilyedt. Jablanica mallett egy 6rbAzat 
elsodort, ugy, hogy a lakók hajlék Bélköl ma
radtak. A pély6n .Dégy vashidat rombolt B.zét 
az ár. Ezek közül kettG öwen méter hoaau 
n kétnyiláaos, egy harminc méteres 6a egy 
nyüáaoe. egy padig hatvanmétere& Yinthogy a 
megromlott pAlJin csak Karé.nsebeq lehet 
jumi1 rendkivlli neh6za6gekkel jlir a romboJá
lOk tüzetea megállapitisa M a javitúi mun
kák megke&déae. As eddigi 1izaga\latok alap
jAn megállapitetW:, hegy két-hArom hétig tart 
a pl'OVi.mrikus Allapot megtel'IID.téle. A forga. 
lom igy il J181YOD. nehézkés lea, uonbaD. 
még igy ia megeshetik, hegy u ntuoJmak 
egy kilom6ter t•volágra ia el kell I)'Blogol
Diok, amig u egyik vonattól a múikboz ér
nek. As Olnerombolt vub.idakat egyelDre fa• 
hidatkal pótolj'][, amelyeke~~ perae nem me
bet At a vonat. Amennyibea a uabégea hid
réuek rendelkezéare tUianak1 as uj TaShiclak 
6pitéúhes minél előbb laosáfopak. :W:i:ndezek 
1erméuetelen eat tervek. Hogy a kataaztróla 
hogy leu orvoaolható lege6Isseriibbea, ut 
eeak akkor lehet teJjea bisonyouággal megAI
Iapitani, ha a bisottsé.g u eg6u pitpt be
járta, ami eaelieg napokig eltarthat. 

l 
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A kisjenői pótválasztás. 
Wenckheim László grófot 212 szótóbb

séggel képviselővé választották. 

W enekheim-párt réezérOr Schmidt Elek é8 Ma· 
daráBz G6ra az elt6, Telmann Sándor és Bos
sányi KAlmán a második szavattltszed6 bi~ott
ságnáJ. A Grg<\·párt riszéröl Grozda Aurél 
d:t., Popescu Adrián dr. az els6, Petrucz Jusz-

- Az Aradi Közlány kiktllflött tudósitójától.- tin dr. és Pópa György dr. a másodiK bizott-
.. And, junius 15. ságnál volt&k a bizalmi férfiak . .-~ 

Amil;tcl. rendkivtili é1deklődés el~~e m~g Kezdötlik a ozavazás. 
a ki9jen6i p.Stválasztást, .,lysn csendben, mond- A. választási elnök néhány stónl nyitotta 
hatni meJtóságteljesen felyt te. A minap egy meg a szavazást, szigoruan lelkére kötve min
f41vároai félhivatalos 1aptud6sító valósággal den funkciónáriumak. a legszigorubb ~ törvé
megrámitő birt közölt arról a terrorról, ame- nyességet. Egyébiránt meg kell jegyeznünk, 
lyat a uetazetíségi párt jelöltje, Goga Oktá· hogy a válas~tási elnök a törYényességet kissé 
viin érdekében kifejt. h:onek kövelkeztében tulszigoruan magyarázt!l, mert a pártok közti 
mindenki r8ndkirol i.Jgatott választási harcot megál.Japodá8 szarint mindöasze 18 passpartut 
várt és a választás intézCisága a netahm elő· adott ki és kijelentette, hiJgy ujsá.,qirónak se 
forduló tettlegességek meggátliiiára erős klll"· passp~rtut nem ad, sem ' hódéba helépni nem 
hatalam kirendelését ké~. Kivonult Aradról engedheti. Mert a törvényben, ugymond, niamt 
egy zá'zlóalj gyalogoa katona, egy eskaciron arról szó, hogy a.~ szavazás nyilvános (l) 
huszár éa igen s'k caendőr, akikre azooban A szavazás a legnagyobb rendban indult 
SJiik&ég nem volt, mert bár a választás roppsut mag. · Sziute csodálltozott az em bar JlZOn, hogy 
izgalmas volt belsOleg, küleőleg a legnagyobb mire jó az a sok: caendőr ~~ kl!.tona, akik a 
rendben zejlott le. váiasztásra ki voltak rendel ve, A vá.las:z.táshoz 

A választás lefolyásáról kiküldött · tudósi- úayauis az aradi 33. gyalogezre~ egy zászló-
tónk a következöket jelenti: alját, a 12. huszárezred egy eskadronját, melir 

Vátasztás el6tt. igen nagyszámu csendőrséget vezényeltek ki. A 
R'3ggel 8 óra tájban a községben még szegény katonák azonban egész délelőtt hiába 

alig lebetett észrevennj, hogy • mai nap a he- izzadtak a rendkivül forró napsugárban, 8 dél· 
ves ktiJdelem aapja lesz. A híeakon esak it\- után hiAba áztak bőrig 8 hirtelen támadt zi
ott lengetett a szál nemz:etisúnü lobogókat. vaiarban. különös:bb tenniva!ójuk nem akadt. 
Cs.(ídöle1 se igen volt sehoJs~, legfeljebb a kor~ El~azör Kisjenó község polgárai adták le 
testanyák ajtsjában. No meg a választási bódé szavazataik.at. Ebből '\Y enekbeimnak 52, Go· 
körül aürgelódött nébáoy _választási funkoio· glinak 26 uavazat jutott. Erdóhegy é8 Te.Jpas 
nárius. községek, amelyek:azután s~avaztak, még min-

'" Nyolc óra után.' aztin kezdtek élénkülni dig ·wenekheim grófnak szereztek. elOnyt. Sep· 
rós község azonban a Goga javára billentette 

az utoák. Eaymáa után érkeztek meg a kö"é-
0 a mél'leget. ~ • · _, -· 

.g:ak uavaaói b.osSJSb~·r_övidebb koo,eiso,rokkal, H,· -Délelőtt il órakor a következ~ voU a sza. 
cigányzene mellett, vagy rezesbandákk~. Alig va<tatok. aránya : · ; , -~ • ~> , • :' ' • ~ 
egy félóra alatt teljeoen megváltozott a ltözség 
Upe. Koosisorok kigyóztak egymás után piros Goga 173. 
éa !eh~ to~s emberekkel, neiJlZ&tiszinü ~- ; ,~Venckbeim 164. ; ' ' ,~ : 

J"ó"al, ziirsa..var<l~J •h~zá összevegyülő z~·- , Hullámzó arányszámok.~ 
karokkal. 4 matzy~r és ro~n yálasztó}f. egy- _ Ez a kiJl.tö,bbség birtolea: nagyon elbiza~ 
,~után 1'QIJ.Uiaak kijelölt halyeikre. 4 t1JD$10k· WoL~ t~tt a rom~okat, akik már , örömmel 
~~ DiQoa egyetlea zászlójuk de mindjárt · in.eglit- ciötsaölge\\é&_:.,, teayertriket;, hogy ·~~Gop ·lva~ 

c 4í'il rajt~,. hogy. G~.A 'fál~tói, aki:ue~ nevét alább is luírom.U uótöbbség1eL, fog &J'HDi. 
.kalöQben •• ~· "s~u.-k~" ~öz~1tt\ll~óa,n ~~ ~ örömük persz• ~ro~n~ .. ,oraiaak hi· 
~egetik.. 4 8188'Y~ ~ ~b vá~~ · W, bb- zo,nJ~t.~,A ~ö.v.etkez6 kö~~6geib1JJ1-· ,AgJ~is !'ll 
-nyire se!Wkad iiJ hoznak magukkal.. R~aegt~- w · kh · árt'ak ltak bh árn..._ ... 1 .& .. 
~4.a .. is bOvtul ~ ri@y'"di .. :indulót,· a li-~.. th.~"il~ ene eim-p 1 vo nagyo ",az --r "'~"' 
Jr;ia. • - +~- ~ ~ .P. ~ Of' igy az arány ismét az O rés!ö.kre billent. Alta-
~t, ~öro~:"kö1be p~g u~ ~~ köziam,rt"~rália- Jában a száma~k ·-fo1ytonö;im hullámoztak 

· láp nen;~. oépies nép~t, ~ogJ; J_,~ Iet$uma,~ , a ..urt, 8JiliD\·'mag.y.ar. v.a@Y romáfl · község 
-~irok mag~··•.;: .l;~ >··~;:"'i; ·"•"' ;d:; járult a,z unaa.aléi A,kör&ségekban .ugy.anil ·-'a 
~ t· -A •váiUitáú bódé a (6-utoú,;,.a kaér.Hló ~ uavazatok.' · 1eljeseu.~ aráaylalanul oeslo\tak 
.tl6U van l.elállitn...,Kéi uavazuased60 . bizot.l- meg. ..•~.Y i> ilii''' _<<' .; 

Jlág uámára :valL hely beone •. A két ., pl\dbeli A ~élel~iL fgi.ra~, t~lj~~tt._., ~ugod tan 
-:válautókat ~t olaairól booaájtják u urna elj. ment a szavazás. ·· A - polgártársak ugyancsak 
-Addi1 pedig, .j mig a ::Jálasztú: megkezdődik;.·a megizzadtak-a hará6r1, a nap irgalmatlan for· 
liiautók t. két e(O'm.áa..Sbjó távol (ek:vlí. Cértn rósággal tilzött a'll alkotmányoa ·jogaikat"··gya

·JAnyázoak:, a ali 01iadkét helyen valóságot. &.o- korló pol«átokra. ·:.l ·:'?""''!:'.: · ,_:;~ ·,)J_., .. u.·_(j"[A 

.clitábor' kelet.k.ezikt!'ltt .. taJJ,yá.zík a; :váiuztók · h,_:Nem 8IOda: Wt, .. ha •,..egyik·mésik ti-.. 
taJ' rélae .. i~;- mig, múik .J'ész u. alkotmáoyoa- mdt ~: tork11: atyafi< élénkeD •. •esdte• .hajtogatui. 
ú« keretem: Altal _.~ me«eJ~gedeU m4don. a · ho'gy: hát hol qn: u a. aokat· emlvgeteU itat4e. 
«e.rteaVJJPd4gl6k.bea•·" t6fMlkozik.., -.Hallottam liiogy •eretné" már31ám.i.·t Peraze. 1 a!· szemt'üles 
,qyan Wloatu1r .feJl~ lll•éi:.o$- arról, h.o&J Uli· : todesek hamaroem -leintették.-•; .~,: ,, •~ •·~ ""'1~d1 
•ooda eietél-itaté.tt. #5rtéa.&. d.a,-~ u. hogy. az ·: '-'/~ Egy múik.·BFAWaB6 polgár padig anól ,-tQr. 

~ ~tá& alaU :alig · látWQl to bb ;• riNeg . t;oü. prédikációt, Jaogy, • ·egyeniWg elnt ugy 
-em hert;' p:fin~ eur eu ÜQI.l.epUpoa. : .; ; ;, ; . >~ ~~ -lehelne legjobbali .kereutülTinni a •uavadsnál, 

PontbaD kiteae '4rako•; a·tenény : -'rttlm6· . ha az· ebéd helyett inkáhb. tgy'-.tét• ·korotl1ioa
b m megke:zd6dött a szavazás: Egy hajdu dob~ kát adnának,.::mert· -iBJ ~ "-:mondta -·~ ·egyik• 
szóva.l adta tudtul mindazoknak, - akiket illet, ne!~ IlagJobb a RYOIIml, ·mint a 'múiknak~· Éa 
wb': a emalfitü.11tQgkelü~llö.Ít.:'AM~Id.ta.:mü· ebben igaza is volt, bár a uigoru korteaek: en
ködé~~ ! k.ét ezavaut~zed6 !1}f.~tsái; ~)yek- nek dacára leintették. Egy uradalmi, iDtézó na· 
nek ~;ai a k,övetk,e~6~, yolta~. ".titaszt~i ~ln ök: gyen barátsigoaaa hlazél~ "-tdt' "Yafival, 
:Ujj J·ánosezabAlyozásí iga-zgató ·mmérnök; a má- háromszor is meguorongatta a lle&iika·és szó. 
ai tt bizotttágnál Zecluneister Sándor. Helyet-- -lngaüá Oltat édes. polgánúsakdall::,.: ·ted ?U pol· 
te• elnökök : Skulak Gyula dr. ügyvéd N gártársaknak. alig vágre az egyik meguata. a 
Glück G ~!a dr. ügyvéd. Bizalmi férfiak a dolgGt és igy szólt: ; 

· "":- Persze- ma még · k9dves J.IO'gártruuk 
vagyunk, de holnap már bagós pa·~,sztck l c 

· Mig a na~y forrósá.!(bln a nép sörért kHI
tott, · az alkoholellenes liga se maradt tétlenül. 
Cadulákat osztogattak, hogy a l'á)asztók flU~g 
a választás napján ()rizkr;djenek a szeszO.!I ita· 
Ioxt6•. No ennek UJ\n-sn sohase vo~t kavesebb 
he.tú.q, mint nq. Meg is jegyezt~ eg.;i' pol
gártár&, bogy de bolond embar lehet az, ~ki 
ilyen ostobaságokat :firkál'. -
. Közben elérkezett a dél, !fe a rilasdók 
folytonosan tóllultak az urna elé. Még mindig 
Wenckheim ve.zetett. Az ~r~_ny ekkor . ez velt; 

lranckheim 528 
Goga 301 

A délutáni szavazás. ' 
Ebéd közben és ebéd ut6n ia egyhangu~ag 

folyt a szavazás. O:y40 ayors.an meat a dolog, 
hogy már ad hitték, öt órára be lehet fejezni ·" 
választást. N em igy történt. Ebéd után viharos 
felhők .kHdtek ~ornyo~uloi 6s Ut óra tájban 
~y megeredt az eső, mintha dézsából öntet• 
ték volna. A váratJan zuhany persze néhány 
pillanat alatt &zé t re bbentette az embereket és 
a kortestanyákra menekültek:. c~ak a románok 
állottak. rendületlenül. S~t a legnagyobb román 
községek : Nadab, Zaránd, Szintre, C!intye. 
melyek együtt 450 választót szlim!álnálr, épen 
a legnagyobb e~öben vonu;tilk fel btonása.n 
négyes sorokban. 

Igaz ugyan, hogy a. rominok imponáló 
felvonulásit nem a lelkesedés, btlnem a terror 
idézte el6, mert a román papok és a választás 
ellitt a kt'lriJletben megjelent román vezetOfér
fiak mindeoféle i j ~s1tgetéssel birtlik: rá a v i~ 
lasztókat, hogy Gogára szavazza nak.· 

A hirtelen támadt zivatar, amely' kisellb· 
fajta. felhőszakadáf!nak is beillett, kissé hátriU. 
tatts a szavazást Délután négy ótakor a sza· 
vazatok aránya ez volt: '" 

Wenckheim 882 
~ .: ' 

~ · ~' Goga - ()07 ' , ., 

'~'~'.a_ ~~Y~Ó u~nákho~ áll&~d.ó~~ roq1án k(.}~·
ségek járulnak a. ugy 14~szilt,, hQ~ a külö~b
ség ham.arcsm el fog enyészni. A difareaoia 
~Jandóan (ogyott is. 'de' azért · s Wenakheim· 
párt is mindig tudott. ann)i .szavazót u unia 
~lé ktildeni, hogy a különbség ne fogyJo'i:t rO· 
:ham osan. ~ ' .. : ~ ' L ' ,, ~ ll - • ·: · 

. . A!-. utolsó eröfeszitéaek, 
''" ~-·Körölbelül hat Órára . valaDl"~;i' J~~aég 
lefi.O.VIIoZOtt 8 8ff\' azokat szavaztatták m,eg, a 
kik a sorrendes szavazásnál kimaradtak. Itt a 
W enekheim pirti választók . nagy 'többs"~~ben 
voltak a mAr ekkor 'bi~~osra: vel:tet6·• ·~It a 
W enekheim László gróf gylize1me. ·X~m f8 un\l-

" kodo" f'-alami nagy•érdeldődés·és·616nb.ég, a 
'ála'!lztási halJ i iég köröl osak ilae1onyok~ . t1s 
gyeJekek.cesoportoau1h~; akik ·.Nppaníul csa· 
dálkoztak, amjkor, & r·Vége.; Jelé"-.. ~tea~;~t él 
összetört agga.s'ft\oot~~: joQsiQ .. hoz&ak, , ~ fA· 
lasztásra. Mert, ha láti!Jzélag kimeriilt iR u 
6rdekl6dés és 9816Hi1Dvolt .Wenokheim gyc'i
~luu,, _e,gyJk p6rt se, lankJ\dt, ~-· mwe,nt '' D;tinden 

. erejét Jij~HJfe.s~l.ve, . .k;üzdött. ~·E.~. pu)gyaráZJ:a 
_ D198 ad, hoc a. k.erülo~ .27k,! , -.z.ay,zgpolg~a 
r közül ~80-ap,J.,aci~k:. sza;v:a;at\lkat,_,.'1.;· ~ .,. 
~ :-~ - Fél, hét Q,rakot- •~.:vl\laszt,ó~. ~' ,oly .. ca~ 
kély .eza\mmal jöt\ftk," 49gy, ,)titii:J;ék. .• ~ zár;ór~t 
f~J? nyol~.~Qrála,,,. 4 ..,av~~ ,á\ltW, .e~:kof.,-.#S 
WOlt.:W:·-~;:~;' . • ~cr!~ ''•l:'-'1 .·Ul -r·,,·i . -, >·.!~ • ~:.;·~ 
<;!;'>; ~-··:·::lfe®~f!JIP,1 -~"i )061.,,:;- ~·,•f 

-.. • _fs--,~ '_.-f:"':-(Jpg"., .. 1-i~ ,_) _ :{_··--;·--,__ -1 ~,u~~ ~ !:::·• ~ ,t~_.n:-
~ • ·~- ~- Etrt/mitld5é"~'dilu 1W8' r~&YB-t .. 4-.W~ 
.trGfMritéa~.aöreta.ett. .,, .. 4 'Í~P'\RJ.~-
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W enokhtim elftnye megkéwzerez6dött. 
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• A :válatz~k dgsó er,edméay,e ugyanJ.t a ' 

:zliróra leteltével .ez :volt : · · 
· · Wenckbeim 1246 

. Goga ,' . 1034 
ngyis W enekbeim László grófot 212 sJótöbb· · 
séggél a kisjanói válasz&ókeralet képviselő• l· 
j:!1:á választották. 

. ..Az eredméDyt este nyolc óra után hirdette 
ki a v.Uasztási e.nök~ amí • kortestanyákon a 
ptirtállásokllak: megfelelGen 7e.:tyea érzelmeket 
keltett. A 'Venckheím·pé.rti kor;er.t!Ulyác, a~ol 
állanddan ké-c rezesbanda il: szórakoz~tta a !".l
szavazott választókat, batalmas éljen, hoo~ 
azetreaszkl\ olvadt össze khaotikus zftrzavarba. 

A vid-éa.í.:válaaztói: legnagyobb l'éne még 
a déiu•án folystein hazameDt, egy i<:er". z.aj 
volt a korte$ul.yákon, aztán- elcaenaesült a 
falu. Csak az otromba, léchOl összetákolt vá
]asztáli helyiség, a környéken elszórt papirda
rabok, elvesztett jelvények, kortestollak emlé
keztettek az izgalmas választási napra, amely 
a mu11kapárt mandátumainak számát egygyel 
jsm4t megssaporíto\ta 

IRODALOM ES MÜVESZET. 
* Medgyaszay Vilma nem jön. Medgyaszay 

'Vilma ma sörgönyileg értesitette Szendre.r 
Mihály súnigazgatót, hogy ágyban fekvő ·be· 
teg s jgy káptelen Aradon játs"ani. Vendégfel
llépte tehát bizonytalan idCíra elmarad. 

* A debreceni szinház. Sok szó esett a 
debreceni szinhiz pá1yt\zatár9l. .Mint most ér-
1esülfio.k, t~. szinházfigy végleges befejezést 
nyert. Magoss György dr. városi f6ügyéaz. a 
va ros képviseletében mes kötötte a azenödést 
.Zilahy Gyula szinigazgatóval a következ6 há
rom eutendőre. A debreceni szinház igazga

·tója 19.14 ig .tehit Zilahy GyuJ-a less, , aki jöv6 
evi ""sulat~·~ név.sorát mv' a. szinögyi' .,j. 
~ttságnak bemutatta. A .név,or a , követlte~: 
·Birdos Irma népuiQ.lpfié~ei.esq.ő, Császár Ka
milla nai'ra, T. Osige Böske drámai,· 'Vigjátéki 
•zubr~tt, Ga.zdy Aranka ddtUi hösn6, .Gerő 
Ida komika és vigjátéld a.nya, H~la Irén 
drámai szende, Kun Irén szubrette, éne~esnö, 
U ugor Anna szio éun6, aegédénekesnt'll, U ti 
'Gizella drimai anya, Zilahyné S. Vilma operBt 
-ope~tt koloraturénekesnc1, Zsigmondy Anna 
tOperettszubr,~tt~ Perczel Karole, · Perczel . Róui 
1ánoosn0k, ,Borbély Sándor ·· operett · buffó 6s 
·:.t.r.:alonkqmikus, l;)ési Alfréd jellemkoniikua és 
·társalgási szinész, Irmay Béla titkár, igazgató
:helyettes. Honátb Kálmán baritonDita és. 6ne
':kea bonvivánt, •. Ferene.zy Frigyes f6renderz6, 
Kardo~ Géza bonvivant és limí szerelmBs. Li· 
.geti ·: Lajos operett-burleszk:, komikus, · Már
"'tonffy Rólleri .sze~elmes és . iárlalgási szinész, 
Nádor Zsiga sihecler ·és operett-komikus, Pa
·1aky ··.József drámai apa ás fellemszinész, 
<Szánthó Jen/l tanoriata; Thury Elemér drámai 
·Ma ~B jellemszinész, Torma ~aiga · ten~Jists, 
.Zilahy Gyula szinész, igazgató. - · · , • 

, , ;.. Az Úránlai. birei. N.gyszJ,ásu ·,mÖvé~~i 
prograplot .állitott. ö•ze a következ6 heteire •z 
Uránia igazgatóstiga. A. · most (lldsoron lévő 

· szenzációk után már~· juttius 21. és 22-én el6-
·adásra kerfil Se~ényi , Gusr.táv dr. á Szmyey 
Pü aktuilis. darab j a. , A · levegő megbódi.tása. 
Ezt a darabot a budapesti UrAnia ·hetvenszer 
~adta ell eg.ymásutáli, A darabilus .megaurezte 
·u • UráDia a jelenlegi budaputi . .repöl6 1:18etiug 
mozgófenyképét és ezt ia berll$tla. Jwllus. hó 
:SO-tól julius 3-ig fenoEDená.lis sport möaort él-

, ·,D~,t a to~~,.u UdniáiNJn.,d•~~.pedig 
,juliut Jló~ .6~7~6-n pJ:lejár·"·~ ;d,uabja,. 
Napoleon kerdl elhdásrL ,j..,. -'boW··,QlitBz 
.Pil hirlapíró olvusa fel, aki egyike 1 lagkivi· 

----------------.-------------------------------lóbb felolvasóknak •. -Áz , i1t vázolt ·nrö.vé&d · 
repertoár is mutatja, hogy milyen goo,dosan . 
igyekszik az U~ia szinh.áz igazgatósága a 
közönség mö.véezi igényeit kielégiteDi., 241 
~ 

Auguszta föherceg:"ö 
a repü1ögéperi. 

Warchalowsky biplánján a lavegöben. 

• ~ ' " ' • '. .- ~ -' ,_ -· 1 ., 

A mai pátválasztások ·· 
,.~,'7 ff, 

eredménye.' t .::. ,, 

·~ ·· A minisztere!nök b 5csi utja. ' " • 
,.. ·;~; ' ·· '-, f:;'i\"1rati tud()eitb. · ·• ·-

·• ~ Are4, jd. '1lll8 l& 

H)~ vila.ntó k13-rif ~tb en volt m\ p Stritiu:S• 
tá! 6:~ négy kerli1etb9n · ~·· m'lá.k:apú .~ jfJiöft j'fi• 

Táviratí tudósitás. l tott többséghez. A legna ;yobb érdc'r(tJdénal a 
, Ara4, juníUB 16. kisjanói váisgttisf k.iaért J a'Zi oru! ;. E:T~l la-

Az a viatikai t' lepnek - mint fő 11írosi tu· punk más helyén tudó si tu 1k. ' ' ., ' 
dó.sitónk jelenti - kedves a.zenzáoiója van. A A politika mú esemériyeir6\ :t. köTetke:t5• 

f ket jelentik távirataink : · - · · t 
legnépszeröbb magyar asazony, Ali.J:.!'Ztti 6~ . ~ ~- .. - .. c ;c·~ 
hereegn6 IllA ~·e~gel háromnegyedtit óra feié .. . . Az uj ~~pv l•elók. 

~ • • ' J ~ ' ~ , ' 

t~i~zállt Warcbalows.ky oros;r, avíat;kuasal és .~ Sz.ékelybidról jsle~~í~: Ma regiel 8 ,óta· 
három-nég.r .m·.Her magasságban röpült vele Iter kezdó.lt:: ll !))t·t~.!aaztás Moln&r Atoa 
biÍromszáz máternyi távolságbaJJ. Kossutb-pirti éJ F,·á.t~r -,LórAn4 Justb-párü 

A fenségea asszony ma korán reggel U· ialölt kö,ött. A vátasztisi elnölt Ma.gya.d lrf~i.
lovászmestere &:sé::"'!téböU kilovagolt a rákosi lós. Eita lu óre.ltor a vil~~iitás a ~lvitked 
lovassági térret ahol most a vereenye.ket tart~ era.dménynyel végz6dött. : Fráter kapJtt ,9 ll 
ják. Jó néháDy kört galoppozhatott be, amikor azava~atot. Molnár Ákos 906, o\. Frát13r~, o~. ~z() .. 
a haDgárok felé lovagolt. Itt már néhány re· többség~el mégvah\szto~ták. . , , >~ 
pülőgép iUt próbára készen, mallettük a pi- Dunakecelról jelentik, hetgy a pótvi\lasz· 
Ióta éa a mechaailtai BZemélyzet. ·. • bison délalán 6 ón\ig ~sgl.tv U.iklós Kossuth .. 

Az aviatikuaok tiszteletteJjesen üd~rö&ölték pá.r!iaak 756, Ereky · Kiroly muukapártinak 
a fóheroognöt, ak:i W arcbalawsky bipláDja felé 606 szna~ata. voJt. V ége~dméoy : f!ozsga;yt 
közeledett él m'3gkérdezte as aviaHitust, vajjon 27S szótöbbséggal megv&la.sztották. · · . , 
felvenné-e a gépére. · DrJnavec3éról jeh·ntilt: A D;J.U p6tvl\la.sz-

- Nagyoo szerencsél!lnek érezném magam, tásnál este 1 órakor Tala.ki József gróf , m.iia-
h~ fenségedet felvibetném.. , kapárti 898, Banyovszky Sápdor gróf K'9Ss\l~tJ-

A f6hereegnö erre fürgén leugrott a lóról párti 973 szavazatot kapott. Benyovszkyt tehiit 
és a bipláo mi.sodik tll6kéjéba segittette ma- 75 szótöbbséggal megváiasztottá.k. , · l, 

aát. Az aviatikus megindíttatta 8 M&vart, 8 Ralasoa Regediie KáLmán, .mr;nkapár~t 
motor puffogni kezdett, néhány lépésnyit gu- Babó .Míhály Koisuth !?irti · jelölt~al , az.:~mb'n 
ruU a vászonalkotmány és a jury-tri\lünnel nagy SlÓtöbbséggel megválasztották. . 
szemben felemelkedett szép egyenletesan a le- • Pdérról jaleu.tilt :. P6áren nu volt .a. PÓ~· 
vegöbe. Majd kit iogadozjgsal nekilendült .. a választás. ~émetb K•roly .dr .. munkaplirtü .~9 
gép és egyene• ir4nyban m 1ot il téren v~gig. uótöbb ~ésgel ~é~viljlelOvé ~).4\szlo.~t!i~ 4fttr~~s 
A lovak: kisérték a repül6g6pet és mli'kor ez . GJW.a J u~tll: pár ti e!f'iln. ;; "·:, .. , '" :{ . 1• ·, .,; ._ . ,. 

egy kis zökkenéasel · Iest:lint, Auguszta' főher- Mobá.ósról jelentiK, hagy ott. a .. pjatli . ll9t· 
oegn(5 nyomban kiugrott a gépből és megkö- válas.z~n .~qdr~cs T~ya.dat . i:aún~$~)rtl 'jé .. 
azl)nte az aviatikus fáradsá!ét. rí ,, ·' lpltet 143 ~;4W>~b~~~eJ,.mpgvál~szto:t~k. :,'.'"ti 

-. · -_.... Igaz.á.n pomet\s egy i1yen légi ut ..:.;;. ·.:<~ ' 8J11,~ ~.Kinhl:der&aa:6e•. ::r • < : .~z·u 
mondta. , . t : : : ' . ' . , .:. ., ~ ': ,~":.: • Bu dspe!tr61 felenb1t : ·~: 1\. ~)i mmis~relnöti 

~ : WarhaJovs~k, egy . ujságir6nak ; ·; ~övet~e- palotábart ma fiflel6\1 Kbuin-Hédcfrrir1 gr6f 
zőket jelentette ki; .MotOt'OJJl kitünő:en· . muk6- elnöklátrévet . miriintertan-á-é&J1 '1'6lt, •i:~utJ.Ity• 
dl)tt, ·be,'voltam gy~koroívá az utas&al v,ló ~· Zicby Jánoa gróf kivételétel aé lttlbinet '•f81&

-pölésbe, eyugo,dt ~elldismetettei vittem mag~ni- me!inyi tagja met)é[erif. Minth~8'f a ·-tégnapi 
pla1 a. fe~aes . asszonyt.' ' Mi&or . leezáliásboz taditt~oú.so~ht' · · kir611f IMiraitót U.tárgy-ai&át,. 
_kormánl;o.z~, gépemet,,,. ~en~ges ~si~~p~ ~ft, má rotY6' f1rrelt'af: 'latiz~kc ll; ~§'~·'t&n§!illoli! 
mondta: ·,,. ;~· .. ':.-;; .<J•.:·, ,. _.

1 
... ·n, .. ",.-.,- "''·' két Ól'lt ttb\n é~t ""'goef.>\ _/lh:h1 _•Me . .!"'í:t,J~•f' 

• < - • ' ;"T .. ,# -".J C r ,J :.l • r _,..~ ~ ' • ""'• : ~ • { O ~ }'' ';'ll 1 ./-i j 'ltt 
, , .. ~ Jd:ir .leJ$&\~up~.? l-i·· ti~lll ,Je~et !Jléi': egy .l. mlohzterelá.Ök B~•bea. q. 

) ~ ~k j! J:_1~j .( ; ,J ; r, !1d'"'~ _f.f '"""~i}!'J 

köz.t osi.D.álai 'L ~·-!".>'<A l.,, .• ,., . '·'',.h,,;.' r:·L ' Budapestről jelentik.: A .fll.te,r'~ 
, "~:,~ ~ll: n;~ ulimitot\am ;rA, kogj' Q1ég egy ~~?"reggel H~áf~ >k,~é~t?.b:en ~~~~be uta
költ fegunk -osinálui •. nem .akartam áookMtaloi ,,zik: és ~l~t~r,jeszy ~ :' .1itr4I-!'nll~g. a )~ó~pe4s~éd 
a további rep;iléat .. a ·,•)(. ''-'' d~,,:' •• :· f ~ .. ::.' t·tt az9:v~,dt": a~e:,Y:et ,tegl1~V:i~a .ma 

1 
;~e~á.papltq): 

·• · · Auguszta f6heret!gn6 fekete lovaglóruhát, tak ..... A "mlDlR:;terelnök. olll,eg fogJa látogatni 
sárga köpenyt, vQrUS' ()ailttlát és szalmaltalapot ~EH:eathal köliigy~tniszt"r( j!S.~'!, minl.szter~). 
tiselt. A fOher~egn6nek Jeszáll€&.1 .utt.n eszébe Jtő~, Jt,Íéi .ll~lnap. ~ste;, o;:i:ss~~.ér~~~ilf áu~!P~~,~~ 
Jutott, .Qogy' i~ 'ize.íietné lllligát 'fénykép~,tetnj.a c< ol ' ' . é A..: lfreod,j\Jq .~l.nili."-' ~ ~ .. ;;1..-cn 

repül6gépe:a.. Hamv a·l6k.eritettet eu;:amatört, Mint a P~ster Lloyd érteaM,, a kir6l,...kr• 
Csömöri B6Ia ~mérnököt A f6haroe·gn6 "riassa· k~ttnány a:· főrendih«z~:elnr.tlcsd~· iüütőleg azt 
ült ~ gépbe, a tnél"nök- megesimUta 8 felTételt. ai'. elóterjeaatée' fogjll temli~":.:.hofiY-CCs;t\ky; Al

~,:,~ 'Holnap ~, délelőtt A.ug11;1zta.' lőhir~~(S, E n- bin gréf elnöltké· és·. ~chn:t yi Sándor" :friSf :ú 
gelhamcit liiapitény Wrig}H.gépén fog íeluállDi. . Kemé.ny S'ndM bl\MJ alelnökökaelc · ·aensiél

teDei: ki.'• ~·,:.1 .•; .,;'J~hU ··r~G;i .:f'e·'~; <!J'1~~; 

- · ', '~· lto~•önyt ~aad~tu~, 'UctÜli;i~.' : 
- (· •• 1 ~pudapes.trjöJ J~le~tié .. '.f!o.fi·O·;y· '. ilr()~{~~ .. 
~blo ·~~~ küldö~ts6~~· $.z~}ge~f~ m,~m~plii 
.·~~lJ. )te~k,Etd~lm1. .. w~zwrnel _., ... ~tnyuJ • 
. iotta nekí a pozsonyr ehő 'kerulet' man_a'Atu~ . 
~Hi~tronyarl a. f~OtWégne~ ,_..adott -!f;~zl'bau 
, • ~öv~tk.~~~te(l#pnf}~~~,~ ~~r:ir. ~a.P,: ~ytva 

!lf~J ~·~Zz~ft~~(apt~~~·~1i~~ 



·s 
a llemzet biralmára érdemea voU 6a érd.emes 
is maract. . · 

Mood.hatjs, hogy a konnt\ny ugy a maga 
e~ébtn, mint eaY6nenkiDt ie miodent el 
fog követni, hogy u utóbbi időben rosaz vi
uonyok közé kerölt oraiig haJadását minden 
irányban megnyiaa. lieg TaD gyözGdTe, hogy 
u a I ári, amely a jevG országgyiUéa több
sége lesz, azt a hatalmat, amelyet a nemzet 
búbe adoU, beesftlet.eaaéggel és mérséklettel, de 
egygttal bátoraággal is fogia kezelni. 

As ország biralma megadta a nemzeti 
munkapértnak. annak a lehet6ségétt hogy a 
parlamentet ismét megfeleJő nivóra emelje. Azt 
hisrem, hogy a megváltozott viszgnyok hazánk 
felviJágoztatáeira, jólétének eltímozdih\dra ked
T8&6 befolyással lesznek él remélem, laogy Ma· 
gya.roruág egy rtebb él jobb jövOnek néz 
elébe. 

Délben u oruágos kaszinóban tán:asebéd 
volt, amelyen Bieronymi, Hazay és Hédmváry 
gráf romiszterek ia megjelentek. 

Egy aradmegyei urileány kalandja. 
A becsDietes nyelvmester. 

* EMkelG aradmeg}'ei f~Jdbirtokos család 
JeéDygyeTmekének ktilönös kalandjáról ad birt 
"Az Ujság" ma ~rke.zett száma. 

Még a mult hónapbtn történt, - írja a 
neverett )ap - begy SzoJnokon tul megMngA· 
J6dott a nsut töltése. A z est1 mosta el félkiló· 
mé~ernyi távolságban. A közlekedés, a mig a 
bajt heJyreboz1á.k, á1szélláual törlént a mi az 
utaroknak meglebetlisen kellemetlen volt. 

Az it&z,Uáa hozta össze Kollárics Vilma 
diószegi a1ü1etéstl üzenkilenc 6vee tanitónllt 
JtaroBBi Tivadar ungviri aziiJetésö harminc 
hu nyehmesterrel. :Mind a ketten Arado.n 
aálUak fel a vonatra 6• ugyanegy kocsiaza
baba keriiltek. 

Szo)nekig, "f'B@'Y azabatoaabltan uólva: a 
megrengélt nsuti töltéiig nem beazéltek egy
maal. Nem ~It altalmuk, hOlY öea.zeiamer
kedjeaek. Pedig Marosli D&gyOD ueretett volna 
köseledDi .a aép lea\nyhos. M88uólitani akirmi 
·lröirY alaU nem :merte. TartaU t6le, hogy uti-
1iinmOj• WÍ81Za11tuiija. ·. 
j, ," De . mid6D ; .. átuülúnál lt\tta, hogy • 
lány ot .kiaebb-Dagyebb börönddel bajlódik, 
emelJeket egylll11gB képtelen átcipellli • múik 
't'GIIaln, 116 "D6lköl felkapott hármat költilök 
.. cipeHe a kiiiUUGny utú, aki Dem iudott 
eléggé héWkodni a fiatal ember ud variu elO. 
·söenylégéért. 
. .ÁtadJlú utúl. uután teljesült a nyelv
·. mester óhajtUL N emC!Dk megismerkedett a 
flltal taDitón6Ye1, akiben nagyon intelligens 
1lri ldllyra talilt. hanem engedélyt tapott tole 
111'1'8, hogy Budapeatre 6ne, eioeroue-ja lehe&-
-.. Vert Kollarica Vilma el&zor jút a fG'fá~ 

I'08bal1 éa Bért ment oda, hogy néhán:V napot 
JOkernainél lölbiOD. 

. - Ha meg6rk81ftnk Badapeme, - aólt 
a Wny - kocaira rakom podgyáuomat, el· 

. 11&1tawk • OláDJi·utoába ugyb6tyúlékhos, 
ahovA azouban lllnek nem uabad elj6DDie. 
Jlenta Isten, hogy JM«tadjü:, hogy éD u utoo 
öamentaéget kötöttem. Nagyon szigoru er
köled emberek. Még azt lriasik, hogy köny

. nyelmti, l088S leáuy )et1em. Ellenllen holnap 
liéleltltt talaUkét adot 6anek. :Wonclja, hogy 
hol Jegyek tili 6 ra taj t 1' Kl jd kooaiu <Mia· 
hajta tok. 

Karoai boldot Tolt. Ennyit fS nem il 
· ft11. Megmondta a találka hely6t 6B eleietett. 

llúnapt6J fogva utú. miDdtiiJlap taW· r..,. __ ~ 

ARADI KÖZLÖNY. 

kozott a leánynyal, a kinek hamarosan bizal· 
masa lett. A tallit6o0 elmondotta neki. hogy 
az idén kapta meg oklevelft 6s az a szándéka, 
hogy illami tauitónlli állásra pályázik. Ez na
gyon nehés dolog lesz, mert előtte mt\r évek 
óta vannak el~jegyzé&ek, de hatalmas protek
torok jt\mak: ~rdekében. Majd csak kijt\rjt\k 
neki az 6llést 

A leány oly diatingváltan viselkedett, női 
méltóságát, tisztességét annyira meg tudta 
Orizni, hogy Marosli nagy do J ogra határozta el 
magát : arra, hogy n6öl veszi a leányt. 

Még korainak tartotta szólni a leánynak e 
uándékáról, elObb egészen ki akarta ismerni, 
hogy talál·e nála viszontazere]emre. Csakbogy 
a kiösmerésre nem kerölt sor. 

Maro•i, akinek nagy jövedelme van abból, 
hogy évek óta a legkiválóbb mágnáscsaládok 
gyermekeit oktatja francia, angol és német 
nyelvre, tegnapel6tt, hétfOn, igen teJJemetlen 
meglepetéeben részesült. 

Éppen el akart indulni Nagymező utea 61. 
szám alatt lev6 lakásiról a rendet délelőtti ta
lálkint, amidőn egy elegánsan öltözött fiatal· 
ember állitott be hozzá. Az ille16 bemutatko
zott. Egy dosgazdag aradmegyei f~ldbirtokos 
családhoz tartozó ur volt. 

- Azért kerestem fel önt, - kezdte -
mei1 fontos kérdezni nlóm van. Sziveskedjék 
elmondani, hogy boonan ösmeri azt a nOt, a 
kivel napok óta együtt jár P 

A kérdés meglepte Marossit El6ször nem 
is akart felelni, de aztán utóbb, látva látoga
tója indulatosságát, elmondta a leái:Jynyal való 
ösmere\ségének történetét. De még jQbban meg
lepődött, a mid6n a fiatalember nyugodtan vé
sig hallgatva Ot, hirtelen kérdezte : 

. - .Becsületszavát adja, hogy nem osábi
teua el a azerenu61lent 't 

Maros&i becsiletszav ár& t\llitotta, hogy nem, 
de megkérdezte, hogy mire való ez a kérd.,. 
z6sköd.él. 

Igy tudta meg a köveikezöket: A leány, 
noha kü1sején, magaviseletén nem látuik. meg, 
romantikus hajlamu idegbeteg. A fiatalember 
az 6 bátyja. Mult hónap közepén nOvére hirte
len ÖSBzecaomagolta holmij1\t 6s azt mondta, 
hogy Kauára utazik nénjéhes, aki ott egy ué
sadosnál férjnél van. Minthogy ezt máskor ie 
tette 6a nem lett belGle baj, hagyta utj6ra. 
De ezuttal kitünt, begy nincs nOvérénél. Kere
lléaére indultü és Budapesten megtudtt\t, heg:v 
11ilnéven, mmt tanitón6 tartózkodik egy nagyon 
távoli rokonén61. A let\nyt oly állapotban taJaU .. 
ták, hogy uanatóriumba kellett azAllitani • 

De a cealAd meg ak8118 maglit nyugtami. 
Esért fordultak :Malostilloz bizalommal, ho~a 
nem ~rtéot-e a leáDynak baja, mialatt Buda
p811 en idegee. Hinte önki•öleö aUlapotában 
ltujk.Ut. Ez a nyelvmeater kalandjúak törtéDete. 

TAN OGY. 
(-) Értttt611 vizsgálatok az araeff közép· 

iskolakhan. As aradi kir. fógimnásium éren
légi vit.sgálatán Takács Menybén clr. elnökölt. 
Az eredmmy, amelye~; az e. éri VIII. outily 
felmutatott, szensáoió uámba megy. Az ouWy 
harmioe tBDulója kösül egyetlenegy 88m bu~ 
kott meg é8 tizenhárom, \ellát majdnem ot· 
Ten percent jeles ére\t lett. I!yen ere4méllyre 
nem ie emlékesn(l; k. 

Jelesen érettek a következök : Benedek 
Berta, Fábry Nóra (Fábry SAndor dr. leánya), 
F6ldes G5ula, Freud Miksa, Fucbs Iatváu, 
Fucbs 9-yörgy, Klein Laazló, Koszó Jáooa, 
Hulesár Sándor, laseku~ Sándor, Jleclveczki 
Sénder, _ .Neidenbacb Odö:n éa BcbariiJer 
Súldor/ ... · . 

Jól érettek: Boole Béla, Bozsidár Du.dn, 
Fenyvetil István, Major SándGr, Bzegó Sándor, 
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Yilmos, Forbáth József, Glutig Lajos, Hank 
Odön, HaszJinger Lajos, J; öl des Béla, KislJ. 
Géza, Pueber Zoltán, Siebig Béla, Búna Antal~ 

A főreáliakolai érettségi vizsgála~ követ
kez(! eredménynyel folyt le: 

Jelesen érett kett6: Rudas Sándor és Bo· 
mogyi Andor, jól érett öt: A.dler Ernt'J, Cserö 
József, CzuJror Károly, Höflíclt Béla ~& 
Scbwarcz Jenő, éret.~ ot: Heim Gyula, Lam· 
bert Jen~, Répás.y 8d~n, Van der Venne
Manó éa Weisz Emil. Négyen egy"'8gy tárgy· 
ból buktak a a szeptemberben tarWldó javil6 
vizsgálatra utuittattak. A vizagálatokon Vass
Bertalan dr. tankerületi f6igazgató elnökölt. 

HIR EK. 
A harmadik egyetem - Pozsonyé. 

Uj fakultás szervezése. 

Távírati tudósitás. 

Arad, Junius H[ 

Evtizedek óta foglalkoztatja az; 
egész országot a harmadik tudomá
nyos főiskola felállitásának kérdése. 
A nagy problémát azért volt nehéz 
megoldani, mert a hely kérdése to
lult előtérbe és a nagyobb vidéki vá
rosok olyan versengést folytattak a~ 
egyetemért, hogy a kormányok állan
dóan buzódoztak a harmadik egye
tem létesitésétól. Szeged, Kassa, Deb
recen és Pozsony éberen figyelték 
egymást és féltékenység által tüzelve 
egymást igyekeztek tulszárnyalni a~ 
egyetem létesi téséhez szükséges any agi 
eszközök fdajánlásában. A kérdés 
már teljesen megérett a megoldásra 
és Debrecen már-már abban az illu
zióban élt, hegy falai között talál ott-· 
hont az uj főiskola.. Egy klerikális 
laptudósító kónyomatos kürtölte vi
lággá a választások előtt, hogy a kor;... 
mány döntött az egyetem felálli
tása kérdésében és Debrecen vitte el: 
a pálmát. A hivatalos cáfolat azon-

, ban csakhamar eloszlatta a rózsaszinii 
reményt. 

Ma este azonban végre teljes bi
zonyosság támadt ebben a korszakos 
kulturügyben. Kipattant a titok burka. 
és nyilvánosságra jutott, hogy a kor
mány már hetekkel ezelőtt megtar
tott minisztertanácsban eldöntötte a 
harmadik egyetem. sorsát. PozsoZJy· 
városában fogják megépiteni a ma- . 
gyar tudománynak uj várát és pedig 
nemcsak jogi, bölcsészeti és orv ,.>si. 
taknitása lesz az egyetemnek, hanem 
egy eddig nem létezó tanszakot i& 
szerveztek. A katonai tudományok la
kultásának felállitásával a pozsonyi 
egyetem megelőzi a világ összes fö-~ 
iskoláit. A tanszak pedagógiai rend
jét a hadügyi kormany dolgozta ki 
és a tanárok a ve~érkari tisztikarból 
kerülnek ki. 
. Pozsonyban már hetek óta tudtak 

a vezetó körök a kormány döntésé
ről és ugyszólván a rektortól a :~te
dellusig minden állásra ki van szs
melve a kinevezendő személy .. 

· AZ egyetem felállitásálloz a kor
mány az exlex megszünte után azon-
nal hozzáfog. · . . é. _ :· . , , 

Telmán.ri Emil,. f'illán:pi lat ván. 
ElégségelJ eredményt értek 

- ld6járU. A•.: · aradi · meteorologiai mtéua. 
jelaltéBe aerint é hó· 17·6R u• idöjárM :· me-

él : Allgyal leg, elvélve eB8padék. · " · 
. ' ~-

,, 
. '· 
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----------------------------------~------------------..;.. Vilmos császár állapota. Berlinből jelen· 
tik, hogy Vilmos császár állapota ismét rosz
•zabbra fordult. A császár nem kimélte msg't 
ugy, mint az orvosok: kivánták volna. Kfllönben 
is Vilmos császár nagyon t~metlen beteg. 
Azt a hivatalos közlést, hogy a csl\szár régi és 
uj baja között nince összefüggés, el kell hinni. 
mert orvosi szaktekintélyek adják közre. A fa
ruckulózisról elterjedt hirek alaptalanak, a 
kéz izületi furunkulusánál csak küls6 izgatott
ság áltil támadt affectíóról van azó. Egy más 
távirat azt jelenti, hogy Vilmos császár ujból 
furuokulózis beteg, aminek fészke térdé
iben nn. 

- Mayer Ödön dr. mandátuma. A követ
kező sorok: közlésére kértek: fel : Igen tisztelt 
.Szerkesztö ur! Az aradi mand!\tum átadásá· 
ról b. lapjának junius 15-iki számában hozott 
közlernény szerint Gesrten ~>zóba kerü]t az is, 
hogy, a kormány és románok között létrejött 
egyezséget utóbbiak megszegték és ezért tör
tént, hogy a munkapárt az alvinci keröletben 
.engem csak három nappal a vála.sztás e1ött 
je'ölhetett. Az igazság érdekében meg kell ál
lapitanom, hogy 8 kormány a románokkal -
a rilasztá.~okkal kapcsolatosan egyességet egy· 
:álta\án nem kőtö;t, a nem is létez6 egyessé· 
.get tehit a románolt meg sem szeghették, -
:ami pedig az én jelölésem kés6i voltát illeti, 
ez egészen más, inkább helyi vonatkod.su kö· 
rülményekben ]eli magyarázatát. Soraim köz· 
:zétételéért fogadja Szerkeszt6 ur szivályes kö
szönetemet, mellyel maradok ré,P hi ve: Mayer 
Űdön dr., az alvinci kerület orszliggyölési 
képviselO je. 

- A repülöversenyek. A mai repül6verse
nyt-n nagyobb esemény nem történt. A francia 
aviatikusolt a mai versenyen már nem vettek 
l'észt. ---:- . I lner aviatikus felszállott Galamb 
nevd gépén, de lebukott és bár magát baj nem 
érte, gépe ·osszezuzódott. Hevesszélroham kapta 
.el és 5 - 6 méter magasságból a földre ta· · 
,szit6tta. 

- A hegya,jai motoroa villainossa átalaki
iásának ügyében ma tartott ülést a vasut igaz.:. 
.gatósága Budapesten. Az átalakitáli munká
latokra beérkezett ajánlatokat vették át és el
határozták, hogy azokat junius 25-ikén bontják 
fel. Pályáztak: Ganz és - társa Budapestről; 
.Allgemeine Elektricitiits Gesellscbaft Berlin 
b~l, Siemans és Scbuckert Pozsonybó1. Wes· 
tinghouse részvénytársaság , Aradr61. · Elhatá- · 
r~zta az igazgatóság, hogy a legmodernebb, 
eberendezést fogja alkalmazni, vállalkozik köz· · 
:&~gek világilására. A kocsik félóránkint fognak 
.A,radról indulni. Ekszpre= sz, továbbá gyor:Járu
llik házhoz szállitását is felveszi a :.társulat 

· munkakÖrébe. A központ ugy rendezkedik be; 
hogy ünnepeken, bucsukkor, szüretkor · a k~ 
.esik negyedóránkint indulhasssnak. Az uj dij
.szábás életbeléptetése után a sz.omszédos f0r· 
:galmat sürübben veheti igénybe a közönség. 
A nyaraJási idő. alatt · bérletjegyeket fognak 
kiadni. -

't ' - Eltünt operaénekesnő. Budapestról je
lentik : A bécsi rendörigazgatóság ma este te 
lefonEm értesitette a budapesti fökapitáuysé.got, 
hogy Drill Thea neves operaénekesn6 rendki· 
vül gyanus- körűlmények között eltünt a& osz
trák: fövárosból. Drill Tbea évekig tagja volt a 
bécsi udvari operának, amelyneit kötelékéMI 
nélu\ny hónappal ezeHitt vált meg éa:·· külföldi 
ht~.ngverseny turára indult. Legutóbb a balkáni 
rirosokban hangversenyezett és junius máso-

1iik:án tért vissza bécsi lakására. Nyolc nappal 
-ezel6tt távozott otthonról. családjának aztmgn. 
-dotta, hogy a Grá&enen van dolga. Azóta nem 
látták. A béosi rendörség adatai szeriut Drill 
'Thea Budapesten brtózkodik. A · fökapitányság 
több detetttvet bizott meg az eltünt operaéne
kerm6 felkutatásávaL . 

~. *- •ll,r ' • ,, 

- Egy tudós becsületsártési pöre. Kecske .. 
mét-r6l jelentik : Érdekea pörben hozott a 
kecskeméti kir. törvényszék itéletet. Milboifer 
Sándor jogakadémiai tanár panaszolta be Hin· 
ger Tivader kunszentmiklósi lakost,' merl ez 
Kunszen\miklóson Uivaly októberben azt lilli
totta róla, hogy neki névtelen leveleket ir. 
Az ügy akkor nagy port vert fel. A kecske
méti törvényszék most hozta meg itéletét, mely 
szerint Hinger Tiva.dart öt napi fogbázra, átd.l
toztatható száz korona pénzbüntetésre itélte. 
Az indokolásban a következ6ket közli: " ... A 
kir. törvényszék Hinger Tivadar vádlottnak 
tagadás.ával szemben Saress Gyula és Nyitrai 
Jenö tanuk vallomásával bizonyitottnak találta, 
hogy Kunszentmiklóson, 1909. évi október hó
ban Milhoffer Sándor {ömagánvádlóról azt 
állitotta, hogy neki n év t e] en Javeleket irt. 
Minthogy pedig ezen állitott tény valódisál{a 
esetében alkalmas arra, hoKV főmagánvádlót 
mások szemében lealaosonyitaa és ~isebbitse, vád
lott tette kimeriti a Btk. 261. §-ában meg
határozott becaületsértés vétségét . 

- Ujitások a termásbecslésekban. Ismeretes, 
hogy a foldmivelésügyi minisztérium május hó 
l·tlU október hó 15 ig kéthetenként jelentést ad 
ki az ország terméséröl, amelyben egyszer· 
smind megbecsüli a termés várható nagyságát 
it. E jelentést a minisztérium az ország min· 
den részében, külön e cMra felkért gazdasági 
tudósitók jelentései alapján késziti és a gaba
naárak alakulására és főleg a behozatali és ki· 
viteli viszonyokra birnak nagy fontossággal. 
Ezek a becslések azonban, amint az aradi Ke
reskedelmi és Iparkamara a fö]dmivelésftgyi 
miniszterhez intézett felterjesztésében kifejtette, 
nemcsak nem fedik a valóságot, hanem gyak· 
ran igen nagy mértékben (3-4 millió mm-val) 
eltérnek attól. Ezért a Kamara kérte a minisz
tert, tegyen intézkedéseket a gazdasági tudó
sitói intézmény reformálása érdekében és egy
szersmind kifejtette azokat a szempontolt.at, 
amelyeket e reform · kivitelén•U kivánatosnak 
Uirt. A miniszter közölte a KamarávaJ, · · hogy 
javaslatai értelmében azaparittlni fogja a gaz· 
dasági tudósitók számát, még pedist a folyó év· 
ben egyszerra lOOO·el (holott eddig évenként 
100-120 al emelték), csakis gyakorlati gazdit 
fog megbízni a tudősitói tisztséggel; ilyenkor 
figye]embe fogja venni a Gazdasligi Tudósitók 
Országos Egyesületének ielöltjeit is és azt a 
tudósítót,. aki eg t>általában nem. vagy nem ren· 
desen küld jelentéet, haladéktalanu] fel fogja 
m~nteni megbizatá.sa alól. 

. - Meggyuladt a ruMja. Ma déle16tt a Kné
zies Károly-uica 14. sdm aliitt lakó özvegy 
Muzolai Gézáné vart6n6 tn égö vasatóba spi
ritu:szt akart önteni az udvaron. A láng kicsa
pott, s .. ruhija tüzet fogott. A jelenvolt Hoff. 
man Katalin, a há~han sz')lgáló C3elédleány 
segitségére $ietett s égő ruiláját eloltottlt, mi-· 
közben jobb kezét 6 maga is megégette. Mind· 
két _nO sérüléPe könnyebb természetíi. · 
• _ ·- Vasut Torontálból Csanádba. A ·n!lgyki

kibda-nyerlii szárnyvonalat, amely a nagy
Jeikinda -aradi vasut egyik 16 kílómáter hosz
szu szakaszát képezj, a napokban történt mü· 
tanrendőri bejárAs mán a közforgalomnak át· 
adták. A megnyitott vasut Nagykikinda állo· 
más nyugati végébOt ágazik el s északi irány
ba fordulva, Naflvteremia község mallett vezet 
el s egyelőre Nyerőuél végződik. T~rvezík, 
hogy kéBőbb a vasutat Nagyszentmilclósig fog
ják meghosszabbítani. Ebben az esetben Nagy· 
kildndáról, illet6leg Torontálme~ye dt)li -részé· 
Ml a legrövidebb utat fogják megnyitni a Ma
ros jobb p~rtiára, Apátfalvára, Makóra és 
l1ódmazö vásár helyre, illetiHeg északi irányb1n 
egészen Szolnokig. A na~y pénzügyi kalami· 
tásolt után, amelyek: a PalJós Ármin· cég is
meretes bukásával a -nagykildnda -aradi vas .. 
utat érték B amely miatt annak épitésa közel 
egy évig azünetelt, megnyugvással lehet to· 
gadni, hogy a vasutnak legalább a szárnyvo
nalát for~alomba helyezték •. A 85 kilóméter 
hosszu fövonalon és a 28 . kilóméter hosszu 
Lovrin-zsombolyai yonalon az épitömunkák 
már siintén annyira elGrehaladtak, hogy ez 
év 6szén valószinűleg ezek is megnyithatók 
lesznek. , ' ·- . · 

"·.., ""-:_, 
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- Szarencsétlenség a szivbaj miatt. Ma reg
~el fél 7 órakor Farkaa György Forray-utca 
4. szám alatti m6sZI\ros üzletében alkalma.,.ott 
Varga letván mászáros segéd, aki régóta e.zi'f' .. 
bajos, hust bontott a tönkön. Széddlési roham 
következtében elesett és a kezében levG késsel 
jobbizomjának fels6 rbezét mélyeD elvágta, ugy 
hogy vastag augárban lövelt Ki a vér. A hely
sziDen Hecht Adolf dr. tiszti orvos jelent meg 
és a sebet bekötöJte. Az életveszélyesenmegsé
rü~tet a ment6k 8 kórházba szállitották. 

- Náder J. késmovas cég Arad (Minorita-palota.) 
Megérkeztek a legjobb hajsütővasak, ugymint 
hajfodorító Marcell és ondolirozók. Ajánljuk a 
sportolók részére kerekes korcsolyá.it. Sport
egyletek előnyben részesülnek. 1B81 

- Francia likörök legbiztosabb készitésérer 
- házilag - a likőr arom• l öveg 60 fillé. 
Vojtek és W eisznál. 279 

r-;,. A kiváló bór- es lithiumos gyógyforrás :-1 . 
S;ALVATO:R 1 

· 

vese· é~ hólyagbaj oknál, köszvénynél, czukor
betegségnél, vörhenynél és burutos bantal- ,.. 

makná1 kitünő ha.tásu. .... 
Termée"Zetca •••meatea •••aayurla. = 

Kapható iltrlonplakereai:edéMl<ben •• CYÓIJ'nemtall:boln 

SC HULTES A'GQST S•inye-LLpóed Saiuwr-Corna-
T•Iiaiat, ~u.tapott, Rudolrultp. S. 

S:zinhá.zi pletykák. 

• (A repülés.) Gond&, Juliette, Franci és Já
nos vitéz után· holnap Olavari Hannát fogja. j &to 
sza.ni Fedák Sári a Király-szinbázban, A vig 
iJzvegy olyan népszerü cimszerepét. 

Uj öröm, uj érdekesség a budapesti közön
ségnek és a repüló-versenyekre érkezett killföl· 
dieknek és vidékieknek, hogy ebben a vilá.ghirii 
sze~pben láthatják és tapsolhatják a kitünő Zsa.
zsát. Bizonyosan éppen olyan seregestül fognak·. 
tóduliri ..:-, minden meleg és minden j unius d8f4 
cára - szardán és csütörtökön este is a Király
szinházba,, mint ahogy tódultak - eadig is, va-
lahányszor Fedák Sári sak fellépett. 

Mert csudálatos az a népszerűség, aminek ' 
Zsazsa most ismét örvend Budapesten. . . 

Zsazsa is nagyon érdeklödik az a.viatika.i hét 
iránt; mert hisz~n mint sportlady is közismál't: 
Tegnap este is á ropülóYersenyek:ról · beszélgettek · 
az öltözőjében: 1 

.. Sorra vették a Budapestre, érkezett' külföldi .
hires repülö. embereket és mérlégolték az. esélyei-· 
ket. Fe!iák Sárinak LathallJ a ·kedvence . · és · ö 
érette lelkesedett. " , . :r 

- Mondok neked valamit, Zsazsa., - . mo~~ 
dotta. e cse\·egés közbea Beöthy László.~ tudod-a~ ' · 
hogy ki érte el eddig Budapesten az aviatika ... W:' 
rén a legnágyobb sikereket ? . .. ' -

-:- Kicsoda? : kérdezte a müvésznó. : :. ;+: , ' 

- Te 1 · ·' .. ·~--
.-:- Én? - nevetett Zsazsa. -"- Hog,y-hogy?, 

. - Hát ugy, hogy valahányszor. eddig nföl.;.:· 
szálltál ~ Budapesten, a közö11ség, -. repült li\ ' 
~irály-szinházba ••• 

* 
(Az örvendő harmadik.) Két nap óta ké~ 

ismert külföldi szinigazgató vendége van 1 Király
szinbáznak. Az egyik Kadelburg, a bécsi CarF 
'1 beater igazgatója, a mé.sik Am ber g, ·az ismert 
amerikái szinhá.zigazgató, aki · egyenesen Svájcból 
jött ~ost Budapestre azért, hogy.:: .. - ''t· 

Epen ez az, amiről irni akarunk, "hogy iniért 
jött l két igazgató Budapestre ·és miért ülnek le 
ma este is a Luxemburg grófja · tllőadásáh~ 
éber figyelemmel. Epen ea az, amil•ől most olyan 
sokat beszélnek a kalisszák mögött, époen . ez aa, 
amit senki sem tud biztosan;. · .- • 

Melyik ·Sári -miatt jött Pewtre a béosi' Kadel
burg és az ·amerikai· Amberg? Fedák Sár\ 
vagy PetráSB Siri mi.U ?· Mart, '.::~ogy Dliattnk, 

\' 

.J 
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vagy egy-il[ülr'mlitf j~tte1i: niiiid i feften;·az-· bi:: 
zo:oyos volt mindjá.rt megérkezésükkor~ Melyik 
sAn\ hova akarják vjnni? Petráss Sárit · Bé<;sbe 
éa Fe dák Sárit Amerikába; vagy megfordítva? 

Akármi is a titkos tervük, tegnap hire járt a 
szinházban, hogy a két idegen szinigazgató már 
meg is egyezett egymással. Megalkudott egymás
sal a két Sárira vonatkozóan. A gyorsan szálló 
pletyk_~ szarint ugy egyeztek meg egymással, 
hogy Kadelburg viszi Bécsbe Petráss Sárit, 
Ambarg pedig New-Yorkba Fedálc Sárit. Meg is 
kötötték erre a "slusszt• egymás között, sőt ál
litólag már irást is csináltak egymás között ilyen 
értelemben. 

Amikor ez a hir eljutott Beöthy László fü: 
Iéhez iB, a direktor fölényes mosolylyal fogadta. 

- - Rendben · van, - mondotta - ezek az 
idegenek csak egyezkedjenek és határozzanak a 
mi két Sárink jövendő sorsáról. Róluk, nélkülük. 
Sőt - nélkülem l Eg6szen nyugodt vagyok, mert 
egészen biztos, hogy akárhogy is állapodtak meg-

• Jlinter duos~ én leszek az örvondező harmadik, 
mart én mind a két Sárit meg fogom tartaJú ma
gamnak és a. magyar kozönségnek ••• 

* 
... (A szerenesés Zsazsa.) ·A · legboldogabb 

azinésznő most Budapesten Fedák Sári. Ez egé
szen bizonyos és Zsazsa neiD. is titkolja, hogy 
soha sem volt olyan boldog, soha nem ére.z.te ma
gát olyan szereooséanek, mint a legutóbbi két 
hétben, amióta ismét játstik a Király·Bzin· 
házban. 

Ném azért boldog1 mert jáiszhatik, hanem 
uért, mert moat mAr végérvényes~n visszabódi
totta magának három éT előtt hütlenül elhagyott 
hiiségi!s közöneégét, ínely -a legmelegebb juniusi 
esiék dacára minden est.;,, valahány&zor csak fel
lép Fedák Sári, nufoláeig magtölti a Király· 
szinbáz nézőterét. Hegyne volna bold~ Zsüsa, 
amikor például a legutóbbi pénteken, egy egy
szerü\ de nagyon meleg pénteken, á Luxemburg 
grófia előadásánál minden jegy elkelt és 1li kel
lett akasztani a· .,tábhtat"-, ósak azért, mert Zea
.zea játszsza most Lebár népszerü operettjében 
Joliette sterep6t. 

Ezen az estén olyan jókedve volt a müvész
n6nekt hogy a szinpadi társalgóban a ez:inpadró 

kihangz6 zene hangjaira tánora perdült, még pedig 
- .Kacsóh Pongr!ccal, a János ·vitéz kitünő 
komponistAjá.val. · 

És még e slket-szérencsén kivill a turf
szerenese istenasszonya is kegyeibe fogadta Zsa
zsát Nem kevesebb_ mint 7000 koronát nyert 
Raseal-on, a bécsi Derby dicsőséges nyertesén. 
Sót ez a nyereség már nem ís volt valami nagy 
szenzáció a számára) mott az idei Király-dijon 
Pesten is nyert 5000 koronál 

Amikor Zsazsa turf-szerencséjéröl beszélget
tek a minap az öltözőjében1 a müvésznó megje-

gyezte: . 
- }!ert még mindig jó honleány vagyok, a 

turlot is a h-óta arányában sarcolom meg • • • 
Pest ötezer koronával hódolt a lóversenytudomány
nak, Bécs ellenben már hétezer koronával • . • 
Ez az igazi paritás ! 

* 
(.4. badnagy ur.) A Vigsúnbázban a Ta-

karodó reprizére készülnek. . 
Tanay Frigyes, a La.uffen hadnagy szerapé

nek kitünő kreálója1 szerény szepegéssal jelent 
meg az első próbán. 

ARADl KOZLÖNY. 

--·-:.:.:: Neíii.-1fc11ene eiigern -e15léptetni r::-0 okér:. 
dezte Stilág;i Vilmostól, a rendezótöl. · .~ 

-'- Mennyiben ? Miért ? 
- Mintha hadna,.,oynak már kissé megerösöd-

t.em volna . • ·~ Talán lehetnék a reprizen főhad

nagy. Nem? 
- Óh, nem, - tiltakozott Szilágyi _j te 

még mindíg a régi, könnyelmü kis badnagy vagy 
és még mindig szaladsz a lányok után • • • 

K0ZSAZDASÁ8 ts KDZLEKEDtS. 
BudapesU áru· és Artélrtlztde; · 

Távirati tudósítás. 
lkd..,..t. junlus 16. 

Amerlka 1.1 ·el magasabb. KlDí.Jat, 
kelt, 8 ezer mm. változatlan. 

" uu !JO kilóDkui dl!Wwa: 
Déli 
w lat 

Bnsa 1910. októberre 9.44- Q.ió 
ltovÍ 1910. októberre 6.~4 ··6 M 
Zab 1910. októberre 7.1::0-'f.l6 
~.n~or1 Hlu. JUllállra:, 00 -{),31 

vételkedv tb.érsé-

3 ónt 
~iat 

!>.59 -5 60 
690-6.{11 
7.16-'1.17 
53'2-5.33 

Budapesti értéktőzsde. (Táv. jelentffi.) 
~ J unius 16. -:

Magyar aranyjáradék jo/t 
Magyar koronajáradék ~~/o 
Magyar korona1ár.r.dék i~ Ofo ... --
J{8!1t'"· 1öldteberm. kötvény 4l/1J •.• 
Horvát·szlavon 1őldteherm. kötvé11y 
Magyar nyereménysorsegy kölcsön ... 
Tíszaszab. és szegedi sorsjegy kolcaan 
Osztrák járadék papírban .. . 
Osztrák jiuadék ezüstben ... . .. 
Qsztrák: járadék aranyban 
Osztrák koronajáradék i% 
1860. évi osztrák Aliarnsorsjegy 
Osztrák· magyar bankreszvény ... 
Magyar hitelbank-részve-ny 
Osztrák hitelintézeti rész 1ény ··
Osztr.-magr.-állam'lasuti resz~ny ·-
20 frankos arany tNapoleondor) 
Német birodalmi márka 
London vista 
Páris vlsta d., · ..• ... .. • "". . .• 
20. márkAs a.ran.y .••. - ... 

... 118 20 
SI2.S5 
82.1!1 

- 93.-
94.-

226.-
156.-

94.26 
98-

116.80 
94.20 

171.-
18.20 

842.-
669.-
75i.'15 
19.08 

117 !'12lá 
-240.117~ 

15.5.0 
23.51 

A Temesvárt Lloyd ... Társulat 
terménycsarnokának hivataloe irjegyséae. 

Távirati tudósitás. 

(Arak 50 kilogrammonként korona értékben.) 

1910. Junius 16. 

Buza (w:okvány-mintiség): 
ffi kilogrammos nj ••• 
76 • • 
T'1 
78 

.. . -· 
• ll .......... 

-
Buza (Temesvári kereak. Arn): 

15 kilogrammos uj... -· 
Rozs nj .•• 
Arpa nj -
Zab nj-· 
T IRQert régi -· .. 

-

9·45-~5 
9·60-9.65 
9·70-9.75 
9.80-9.85 

9'35-9•40 
6·65-6·70 
5'30-ó•i() 
6•10-6·~!0 

5•40-6.49 

9udapest- köbáflyaf sertéskeretkedelem. ~ 
- Junius 16. -

· Vagyr.r elsőrendű: Oreg nehéz plronk6nt tOO idlo· 
&rarnmon 1elúll sulyban -- llilérig; kölép pt.ron· 
kéat 4.00--400 lctlogrammlg , rjedö sulyban _ fll· 
Ieri g ; ftatai oeház páronként 320 kllogrammoa felüll suly
oan 148-lótl rtlleng; fiatal k:öt.ép páronként 2!;1-!20 
kllogn.mmlg terjedő su!yban 148-150 fillérig i. kölUlyij 
pt.~on.k!oi 240 Idiogrammig terjedO aulfban 148-1~ 
rul6rig. . 

Sflriésléiszim: jun1us bó 13. napJill volt k~r
lei 38252 darab, junius U. DaP,jáll telhajtatott 491 
dar&o, jnnius 14. napján elszáillttatott 339 darab, Juliua 
1:.. napJ&ra maradt készJetben: 38,,; 4 'Arab. 

A biwU sertés üzlet irányzata nyugodt. 

Pelelös B206l'keszt6 ; 
&OLQÁR LA.JOS. 

1910. junius 17. 

Péntelr, 1910. junius bé 17-én: 

. Luxemburg grófja. 
eperetil'l 3 felYODilsban. Irtilk : A. M. WUner és Róbert. 
Bod8.llszky. Forditotta : Gábor Andor. Zenéjét szerzette : 

Lehar Ferenc. 

SZEMÉLYEK: 
Reneé . Beregi S. Mencsikofl 

Pavlovics 
Pélégrin 
Saville 
Baulanger 
Lavigne 

Nagyiván L 
Gerö Jáuos. 
Beltnszky. 
Sza.bó LaJos. 
Szabó L. 
Vibary B. 

Basilovica Polgár S. 
Kokosov Stára Benköné. 
Blissard Vass Jenö. 
Didier Angelia Wlassák V. 
Vermont Dióssy Nusi. 

Kezdeti 8 6raker. 

URÁNIA SZIMHÁZ. 
(Bflró Slm6nyl-utca 1. szim, Szabadság.t•r mellett.) 

M~or 1~10. junius 11-én, pénfek: 

1. Kudarc. Komikus. - 2. Korzikai banditák Dráma... 
- ;!, Piemonti összeesküvés. Életkép. - 4. Pali, mint. 
hordár. Komikus. - ó. Don Carlos. Dráma. - 6. Ana
nász szúret. Szines fehétel - 7. Dac08 menyMszony. 
Komikus. - 8. A Tarnovszka-per Velencében. Szenzá-

, 
cíós felvétel. 

El6acitsok diluüan %7 órltól kez.dve. 

.YILTTÉR.• 

Czipész-üzlet áthelyezés ! 
Van szerenesém az igen tisztelt 

vevőimet és a nagyközönséget ér
tesi ten i, hogy régi jóhírnévnek ör
vendő 996 

clp~sz üzle'temet 
szemben Kossuth-utca 8. sz. 
alá helyezem át, hol is a 
mai kor igényeinek teljesen ujon
nan rendezem be. 

Flítörek:vésem, hogy saját ké
szitményO. legdivatosabb női, 
:férfi és gyermek-cipóimmel legju
tányosabb árak mellett igen tisz
telt vevőimet kielégitsem. 

Szives pártfogást kér, kitünő 
tisztelettel 

Czernóczky Mihc\ly, 
url és női cipész. 

.............................. ! .... 

t 

.... ~ .. · •.l• ·-
n 
Fél munka! 

Kétszeres eredmény ! 
Dr. Oelker 

sütOperának 
haezttála.tAtl61 ezek a legszembeOUőbb 
elllnytlk: dr. Oetker receplje szerlnt a 
téssta 11okli:lll kör:yebbu. dagu;Któdlk e 
t ór& routr& elúttllnk áll a nép811 kelt, • 
illatos •üU kng!Of. 

A.z lJ .... _. Us:ot;t7t -uf<,f.&ak, ... 
.-lfkábbak 6oo kiJnnyel>bmo f'Tni>Bzthe
tn< dr- Oetlr.er sütöporánu alklllm.uAaa 
mellett. 

Ewzeri kle6rlet állanll ó buu.'lalra 
•eset. 

Dr. Oet,._ ~tmba.un .... ..., .... /ft-
- .. g.,-.cMw ... let ... Joajo-

"-""· JOli • 
RendkivUli olcs6 •rakban árusitunk 

,._lll-' ... ,..:_ • 

férfi. öltöny,. felöltő és fiu ruhákra tiszta .. gyapju szöveteket 
,.~:, '· ,LEICHNER. és. FLEISCHER •··•·.g::::::.-.'.!"'::a:,··;,I::-:::t:~· 'i~~·· 

) 
!j 

1 
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Árverési hirdetmény. 
Az aradi zsidó hitközség a néhai Spitzer Ignác tulajdonát képe

~ett Baltamika és Rendetlen dűtőbeli pusztán kivágott akácfa-terméket 
f. é. )unius 19-én és folytatólag 20-án d. e. 9-12-ig d. u. 4-6-ig a 
11elyszinén megtartandó á.rv~rés alá bocsátja. 

Eladásra kerül 115 darab 20-52 cm. átmérőJü 2 -7 cm. hosszu 
tönk 16 darab 23-65 cm. hosszu kutágas, 116 m ha.sá.b- és dorong 
tüzífa és 1011> köteg rőzse. 

Az árverés szóbeli s a vételár nyomban a belyszinén készpénzben 
kifizetend ő. 

As. árverés után a hitközséget semminemű felelősség nem terheli 
.tovább sem a. mennyiség, •em a készlet megőrzése tekintetében. 

235 5 

Goldschmidt Sándor, 
gazl.l. előljáró. 

· Magyar kir. államvasutak. 

261)3-1910. pm. 

Hirdetmény. 
A Dobó utca megnyitása cél,j;\

Ml a nagyméltósága m. kir. ke
reskedelmi Mlnisz;ter Ur 1910. áp
rilis so -án 25608. I. A. I. szám 
alatt kelt határozatával Arad sza.b. 
kir. város kőzönsége javára enge
délyezett kisajátitásra vonatkozó 
kisajátítási tervet és összeirást 
1910. évi )unius hó 17-töl 1910. évi 
julius bó 1-sí napjáig bezárólag ter
jedő 15 napi idö~artamra Aradon 
a városhua els9 emeletén levő hi
vatalos helyiségemben az 1881. 
évi XLI. t.-cikk 34. §-a értelmé
ben közszemlére kiteszem é3 egy
idejüleg közb.irré teszem, hogy a 
kisajátítási ügy tárgyalására dr. 
Steinb.ard.t Mól' közigazgatási bi-

13 
zottsá~i tag elnöklate alatt Arad 
szabad királyi város közigazgatási 
bizottsága által kiküldött bizottság 
az ügy tárgyalását Aradon a vá
rosháza I. emeletén levő tanácste
remben . 1910. évi julius b.ó a-ik: 
napján délután 3 órakor fogja 
megkezdenl, illetve megtartani. 
Ezen tárgyalásra az érdekelteket 
az 18Rl. évi XLI. t.-cikk 84. §-a 
értelmében azc;m figyelmeztetéssei 
bivom meg, hogy a kiküldött bi
zottság a kisajátitási ter-v megál
lapitása felelt akkor is érdemileg 
határoz, ha az érdekeltek közill 
senki sem jelenik meg. 

Arad, 1910. junius hó 15-én. 

A polgármester távollétében : 
Kádas Kálmán, 

főjegyző. 

w- y á r :l :J'Tl: e :n. e -t r e :o. d. 
='írv•b17- 1910. :DS~ :116 1.-t>ÖL 

. .~. 
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Baraczka. 6·14 l 
9·5-2 t 7·1>l s·ld 

:!;au lis 6·21 wr 8? 3·17 
9-Paulis te·28 s·Zl 
GT01'1lt M.éne~ 6·38 l 10'14 ~·!! s·!:i 
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Vinga ............ 6·55 12·56 !)·61 7~ 
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ARADI KÖZLÖNY~ 1910. junius 17 

a temesvári ernyőgyár raktárában, hot 

·< javitások és áthuzások olcsón 
és pontosan eszközölte1nek. 2 254 

dus választékban kaphatunk Arad, Andrássy-tér 20. VARGA D. DANI. 

APRÓ HIRDETÉSEK. 
Kaszinók, vendéglösök és roa

gánosoknak a legjobb min6· 
•'ga 2001 

gyertyánfa-b á b uk a t 
és I-ső osztályu 

lJ[nnm-sanrtnm toko[olYókat 
b. figyelmébe ajánlja 

Bauer G~ula 
.A.rad, A.udrássy-tér, 11.11• 

Dorita-pal ola. 

]6 iarban lévi 71aafno elaaó 
Cim a kiadóban .. · . ' . 2411 

fgy llegyvnéYes aö 
aiánlkozjk gazdaasszony szakács
nának, vidékre ls eimén. Cim a 
kiadóba. 2399 

Ozletáthelyezés. 
Eisele János Koronás Áruháza 
Arad, Forrai-utca Gr, Hunyady-féle 
palotába helyeztetett át. 2874 

!amplon, eonJrHI 
legolcsóbb árban. Crépe papirok 
a legdivatosabb szinekben. Nyári 
Divatalbum 60 fillér Ingusz I. és 
F'.a könyv- és paplrkereskedésében 
Arad, Andrássy-tér 16. és Weitzer 
János~utca. Telefon 517. 167 

)(a dganttizlk 
használjon Prograss szivarkahü
ve)yt. 100 drb. 26 fill. 1000 drb. 
K. 2·40. Egyedill kapható Ingusz t. 
6I Fia könyv~ és papirkereskedé
aében Ara~ Andrássy-tér 16. és 
Weitzer János-utca. 1661 

fl nyaral6 is jüraözl 
közönség figyelmébe ajánlom 90 
ezer kötetes kölcsönkönyvtáramat 
- so.ooo kötetes zenekölcsönzö ln
tázet. - ConfeHl és Iampionak leg
jutányosabb forrása. - Olcsóságok 
levélpapirosba n. Üzleti könyvek: 
Strazzák stb. nagy raktára. -
JIUfai kellékek és írószerekben kü
lOnlegességek, - Antiquárium. Ker- l 
pet Inó klVl.YVkereskedése Aradon. 
,Telefon M. n. 525 

Ügyes hölgy 
ki a gyorsiráshoz ért és a gép· 
Irásban is teljesen jártas. felvéte
tik . .Ajánlatokat fizetési feltételek~ 
kel és az eddigi gyakorlat meg
jelölésével "Gyár" jeligével a kl· 
adóhivatal toTábbit. 

Jöbb szobáb61 
álló lakás üzlettel, korcsmával és 
tekepályával, valamint trafik és 
italmérési joggal, szabad kézből 
ked vezményeaen eladó. Cim a ki
adóban. . 2314 

j(arm,nckét aarab 
kis borjas gulyabeli tehén eladó. 
Polandschin és Yorkscheire válasz
tott malacok bara b ja so koronáért 
kapható. Kralovánszky Kálmán 
gazdasága, Seprős. 2371 

v. 77311. 1910 • . ' 

Árverési hirdetmény. 
~ '- sJ 

AluJirott kiküldött végrehajtó az 
1881. évi LX. t.-oikk 102. §·a ér~ 
telmében ezennel k~birré · teszi, , 
hogy az aradi kir. járásbiróság 
fenti számu végzése által ~1-ank 
L. András végrehajtató javára 
1646 kor. 75 fill. tőke és jár. ere
jéig elrendelt kielégitési végrehaj
tás alkalmával biróilag felülfoglalt 
és 8012 koronára becsült kocsi. 
ló. butorok és varrógépből álló in
góságok nyilvános árverés urján 
eladatnak. . . . . 

Mely árverésnek a helyszinen, 
vagyis Aradon. Lipót·utca 14 •. 
szám alatt leendő eszközlésére az ' 
1910. junius hó 25-ik napjának d. 
u. 4 órája határidőül kitiizetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzésseL hivatnak 
meg. hogy az érintett ingóságok 
ezen árverésen az 1881. évi LX. 
t.- c. 107. §-a értelmében a legtöb
bet igérőnek becsáron alul is el 
adatni fognak. 

Az elárverezendó ingóságok 
vételára az 1881. évi LX. t. cikk 

108. §-ában megállapitott föltéte
lek szerint lesz kifizetendö. . 

Kelt Aradon, 1910. junius hó 
10 ik napján. · 

2413 
Tör6k Dénes, 

bírósági végrehajtó; 

Nagymennyiségü 

pléh·pánt 
és 

Ujonnan berendezett üzletember. 
a legujabb dhatu I. HUekel és Böhm~ 
féle legkitünllbb mfnóségü valódi Dyul~ 
- szózböl és saját készitményü-

Ta"''"asz:l és N"yArt. 

kalapjaimból 
nagyválasztáku raktárt tartok. ,, 

Nói model szalmakalapok nagy raktár .. 
1"gyszintén t>anama és más kala.pok 

f~stését, ji.VitAsát éS tiSztitáSát juiáiJyO!-~ 
áron elfogadom, éilinderek vasalását azon-~ 

· · nal e szkö~zW m. , · 

m a C U l a t U. r a A t. k?zönség szives pártfogAsát tisz
telettel ken. 581_ 

~ ~-'"·: .. ~· ju~'"!0~ áro~- _ 
4 

J Bittenbinder Konrád 
e ··]. B.. d .•.. é.~, (o. } Arad, Deák. ferenc-utca 42. ·sz. 
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•f ARAD, AndrAssy-tér 20., sz. szemben a megyehAzzal. 

-
Aradi nyomda részvénytársaság könyvnyomdája. Nyomatott Berger és Wirth budapesti festékgyáránaJI: festékéveL 

. \. 
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